
 

 

 

                 
     REPUBLIKA HRVATSKA 

ŠIBENSKO-KNINSKA ŢUPANIJA 

     

                    
         GRAD VODICE 

     TAJNIŠTVO GRADA 

Vodice, 6. svibnja 2014. godine 

 

         

 

PREDMET: Objava akata  

  - traţi se 

 

Poštovani, 

molimo objavu slijedećih akata sa 8. sjednice Gradskog vijeća Grada Vodica od 28. travnja 2014. godine: 

 

 
  1. Odluke o Ciljanim II. izmjenama i dopunama Prostornog Plana ureĊenja Grada Vodica 

  2. Zakljuĉak o prihvaćanju Izvješća o radu Gradonaĉelnika Grada Vodica za razdoblje od 11. travnja 2013. g.  

     do 11. travnja 2014. g. 

  3. Zakljuĉak o prihvaćanju Izvješća o izvršenju proraĉuna za razdoblje od 01. 01. 2013. do 31. 12. 2013. g. 

  4. Odluke o raspodjeli rezultata poslovanja Proraĉuna Grada Vodica prema stanju na dan 31.  

      prosinca 2013. g. 

  5. Zakljuĉak o prihvaćanju Izvješća o izvršenju Programa gradnje objekata i ureĊaja komunalne infrastrukture u  

     2013. g. 

  6. Zakljuĉak o prihvaćanju Izvješća o Izvršenju Programa  odrţavanja komunalne infrastrukture za djelatnosti  

      iz ĉl. 22 Zakona o komunalnom gospodarstvu u 2013. godini 

  7. Zakljuĉak o prihvaćanju Izvješća o izvršenju Plana gospodarenja otpadom Grada Vodica za 2013. godinu 

  8. Zakljuĉak o prihvaćanju Izvješća  o radu  i financijsko izvješće Javne vatrogasne postrojbe za 2013. godinu 

  9. Zakljuĉak o prihvaćanju Financijskog Izvješća Gradske knjiţnice Vodice za 2013. g. 

10. Zakljuĉak o prihvaćanju Izvješća o radu i financijsko izvješće Puĉkog otvorenog uĉilišta Vodice za 2013. g. 

11. Zakljuĉak o prihvaćanju Financijskog Izvješća Djeĉjeg vrtića „Tamaris“ Vodice za 2013. g. 

12. Zakljuĉak o prihvaćanju Financijskog Izvješća Memorijalnog centra „Faust Vranĉić“ u Prvić Luci za 2013.g. 

13. Program o utrošku sredstava spomeniĉke rente za 2014. godinu 

14. Odluka o dodijeli priznanja Grada Vodica za 2013. Godinu. 

15. Odluka o izmjenama Odluke o plaći i drugim pravima gradonaĉelnika i zamjenika gradonaĉelnika 

16. Odluka o izmjeni  Odluke o taxi prijevozu 

17. Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o komunalnom redu 

18. Odluka o obvezama prenošenju djelatnosti javne odvodnje na „Vodovod i odvodnju“ d.o.o. iz Šibenika 

19. Odluka o produţenju roka trajanja koncesije za obavljanje komunalne djelatnosti odlaganja komunalnog  

      otpada sa podruĉja Grada Vodica 

20. Odluka o prihvaćanju „Sporazuma o zajedniĉkom ispunjenju obveza Grada Vodica i Općine  

      Tribunj propisanih Zakonom o odrţivom gospodarenju otpadom“ 

21. Odluka o dopuni Odluke o davanju u zakup i kupoprodaji poslovnog prostora u vlasništvu Grada  

 

22. Zakljuĉka o utvrĊivanju parametra „a"za odreĊivanje zakupnine poslovnog prostora- suvenirnice  

       u objektu Memorijalnog centra „Faust Vranĉić" u Prvić Luci 

 

 

 



23. Operativni program aktivnosti Grada Vodica za ljetnu sezonu 2014. g. 

24. Plan ukljuĉenja svih subjekata zaštite od poţara 

25. Zakljuĉak o prihvaćanju Izvješća o trošenju sredstava Proraĉunske priĉuve Grada Vodica 

26. Odluka o dopuni Odluke o komunalnoj naknadi 

 

 

S poštovanjem. 

 

          TAJNIKA GRADA 

                  Zdenka Šimić, dipl. iur. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Na temelju ĉlanka 100. Zakona o prostornom ureĊenju i gradnji (Narodne novine br. 76/07, 38/09, 

55/11, 90/11 i 50/12) i ĉlanka 30. Statuta Grada Vodica („Sluţbeni vjesnik Šibensko - kninske 

ţupanije“ br.: 09/09 i 09/11-ispravak) Gradsko vijeće  Grada Vodica  na svojoj 8. sjednici odrţanoj 28. 

travnja  2014. godine, donosi sljedeću: 
 

 

ODLUKU O DONOŠENJU  

(CILJANIH) II. IZMJENA I DOPUNA PROSTORNOG PLANA  

UREĐENJA GRADA VODICA 

 

 

I. TEMELJNE ODREDBE 

 

Ĉlanak 1. 

Donose se (Ciljane) II. Izmjene i dopune Prostornog plana ureĊenja Grada Vodica koje je izradio ARHEO d.o.o. 

iz Zagreba. 

 

Ĉlanak 2. 

Plan predstavlja elaborat pod naslovom „(Ciljane) II. Izmjene i dopune Prostornog plana ureĊenja Grada 

Vodice“, a sastoji se od: 

 

I  Tekstualni dio – Odredbe za provoĊenje  

  

II Grafiĉki prilozi 

           0.       Pregledna karta izmjena i dopuna    mj. 1:25 000 

           1.       Korištenje i namjena površina     mj. 1:25 000 

3.       Uvjeti za korištenje, ureĊenje i zaštitu prostora           

3.2.    Podruĉja primjene posebnih mjera ureĊenja i zaštite  mj. 1:25 000 

4.       GraĊevinska podruĉja naselja 

4.2.    Gaćelezi I Grabovci       mj. 1:5 000  

4.4.    Srima         mj. 1:5 000 

4.5.    Vodice         mj. 1:5 000 

 

III      Obvezni prilozi 

 

Ĉlanak 3. 

(Ciljane) II. Izmjene i dopune Prostornog plana ureĊenja Grada Vodica izraĊene su u skladu s Odlukom o izradi 

(Ciljanih) II. Izmjena i dopuna Prostornog plana ureĊenja Grada Vodica   (“Sluţbeni vjesnik Šibensko kninske 

ţupanije“ 02/13). 

Uvid u (Ciljane) II. Izmjene i dopune Prostornog plana ureĊenja Grada Vodica moţe se obaviti u Upravnom 

odjelu za gospodarstvo, imovinu i prostorno planiranje Grada Vodica. 

 

 

 

 

 

 

 

 

II.  ODREDBE ZA PROVOĐENJE  

 

Ĉlanak 4.  

U ĉlanku 9.a dodaju se stavci (5), (6) i (7) koji glase: 

(5) Direktnom provedbom Plana omogućava se gradnja benzinske postaje uz ţupanijsku cestu Ţ6086 na 

katastarskoj ĉestici 2584 k.o. Vodice (oznaĉena planskom oznakom K3-1 na kartografskim prikazima 1. 

Korištenje i namjena površina u mj. 1:25000 i 4.5. GraĊevinska podruĉja naselja Vodice u mj. 1:5000), a prema 

uvjetima odreĊenim u ĉlanku 63. stavak (1) pod naslovom 2.3.3. Ostala izgradnja izvan graĊevinskih podruĉja. 

 



(6) Direktnom provedbom Plana omogućava se gradnja/rekonstrukcija spomenika na javnim površinama, kao i 

na pomorskom dobru, sve prema idejnim projektima usvojenim od nadleţnih tijela Grada Vodica prema 

vaţećem Pravilniku o jednostavnim graĊevinama i radovima, izuzev prostora zaštićene kulturno – povijesne 

cjeline (Grad Vodice, otok Prvić) gdje se traţe Posebni uvjeti i Prethodno odobrenje nadleţnog Konzervatorskog 

odjela. 

 

(7) Direktnom provedbom Plana omogućava se gradnja djeĉjeg vrtića (na ĉ.zgr. 675 , 2243, 676 sve k.o. Vodice, 

te dijelovi ĉest.zem. 1295/12 i 1292/1 sve k.o. Vodice) prema sljedećim uvjetima: 

 maksimalni koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice kig=0,4 

 maksimalni koeficijent iskorištenosti graĊevne ĉestice kis=1,2 

 maksimalni broj etaţa Emax= Po+Su+P+2 

 udaljenost graĊevine od regulacijskog pravca iznosi min. 5m,   

 udaljenost graĊevine od granice graĊevne ĉestice iznosi min. h/2, pri ĉemu je h visina graĊevine 

 

Ĉlanak 5. 

Nakon ĉlanka 9.a dodaje se ĉlanak 9.b koji glasi: 

(1) Direktnom provedbom Plana omogućava se izgradnja u zonama ugostiteljsko turistiĉke namjene unutar 

naselja Vodice za sljedeće zone: 

- zona „Lilet“ (na kartografskom prikazu 4.5. GraĊevinska podruĉja naselja Vodice u mj. 1: 5000 oznaĉena 

planskom oznakom T1-1), površine cca 1,00 ha 

- zona „Ville Matilde“ na kartografskom prikazu 4.5. GraĊevinska podruĉja naselja Vodice u mj. 1: 5000 

oznaĉena planskom oznakom T1-2), površine cca 2,84ha 

- zona „Hotel Miramare“ (na kartografskom prikazu 4.5. GraĊevinska podruĉja naselja Vodice u mj. 1: 5000 

oznaĉena planskom oznakom T1-3), površine cca 0,38 ha 

- zona „Hotel Olympia“ (na kartografskom prikazu 4.5. GraĊevinska podruĉja naselja Vodice u mj. 1: 5000 

oznaĉena planskom oznakom T1-4), površine cca 6,00 ha 

- zona „Hotel Imperial“ ((na kartografskom prikazu 4.5. GraĊevinska podruĉja naselja Vodice u mj. 1: 5000 

oznaĉena planskom oznakom T1-5), površine cca 6,12 ha 

- „Ex depadanse Arausana i Antonina“ (unutar zone „Hotel Punta“, na kartografskom prikazu 4.5. 

GraĊevinska podruĉja naselja Vodice u mj. 1: 5000 oznaĉena planskom oznakom T1-6), površine cca 

4,00ha 

- zona „Hotel Villa Radin“ (na kartografskom prikazu 4.5. GraĊevinska podruĉja naselja Vodice u mj. 1: 

5000 oznaĉena planskom oznakom T1-7), površine cca 0,32 ha 

- zona „Hotel Dalmatino“ ((na kartografskom prikazu 4.5. GraĊevinska podruĉja naselja Vodice u mj. 1: 

5000 oznaĉena planskom oznakom T1-8), površine cca 0,36ha 

- zona „Hotel Kristina“ (na kartografskom prikazu 4.5. GraĊevinska podruĉja naselja Vodice u mj. 1: 5000 

oznaĉena planskom oznakom T1-9), površine cca 0,38ha 

 

(2) Direktnom provedbom Plana omogućava se gradnja u zoni ugostiteljsko – turistiĉke namjene unutar naselja 

Vodice - zona „Lilet“ ( na kartografskom prikazu 4.5. GraĊevinska podruĉja naselja Vodice u mj. 1: 5000 

oznaĉena planskom oznakom T1-1) prema sljedećim uvjetima: 

- dozvoljava se gradnja smještajnih graĊevina - aparthotela te pratećih sadrţaja ugostiteljsko-turistiĉke namjene 

(ugostiteljstvo, rekreacija, zabavni sadrţaji i sl.), 

- minimalna, odnosno maksimalna veliĉina graĊevne ĉestice je ujedno veliĉina zone umanjena za pojas širine do 

min. 31m od obalne crte mora, 

- smještajne graĊevine moraju biti udaljene najmanje 50 m od obalne linije u smislu ZOP-a, dok ta udaljenost za 

prateće sadrţaje ugostiteljsko-turistiĉke namjene (ugostiteljstvo, rekreacija, zabavni sadrţaji i sl.) iznosi 31 m, 

- maksimalni nadzemni koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice za smještajne graĊevine ne moţe biti veći od 

0,4,  

- maksimalni nadzemni koeficijent iskorištenosti (kisN) iznosi 1,2. U izraĉun nadzemnog koeficijenta 

iskorištenosti (kisN) ne obraĉunavaju se podzemne etaţe te suteren ukoliko se koristi iskljuĉivo za smještaj 

vozila unutar objekta ili ukoliko su ti dijelovi graĊevine u parteru ozelenjeni  

- maksimalni broj etaţa smještajnih graĊevina iznosi Emax=Po(više etaţa)+P+4, a maksimalna visina iznosi 16,0 

m 

- maksimalni broj etaţa pratećih sadrţaja iznosi Emax=P+1, a maksimalna visina iznosi 7,0 m 

- pojas do min. 31 m od obalne crte mora se planirati kao ureĊenu plaţu otvorenog tipa, 

- gustoća korištenja zone iznosi 150 leţajeva po hektaru 

- najmanje 30% površine zone mora se urediti kao parkovni nasadi i prirodno zelenilo, 



- zona mora imati pristup na prometnu površinu i unutar nje smješten pripadajući broj parkirališnih mjesta na 

naĉin da se za jednu smještajnu jedinicu (soba, apartman) planira najmanje jedno parkirališno mjesto. Predvidjeti 

i parkirališna mjesta za autobuse.  

- minimalna širina kolnog pristupa na prometnu površinu iznosi 5m  

- odvodnja otpadnih voda mora se riješiti prikljuĉkom na javnu kanalizaciju 

- potrebno je pribaviti mišljenje povjerenstva za ocjenu arhitektonske uspješnosti idejnog projekta, osim u 

sluĉaju kada je izraĊen na temelju prethodno provedenog javnog natjeĉaja 

 

(3) Direktnom provedbom Plana omogućava se gradnja u zoni ugostiteljsko – turistiĉke namjene unutar naselja 

Vodice - zona „Ville Matilde“ (na kartografskom prikazu 4.5. GraĊevinska podruĉja naselja Vodice u mj. 1: 

5000 oznaĉena planskom oznakom T1-2) prema sljedećim uvjetima: 

- dozvoljava se gradnja smještajnih graĊevina (vile, hotel) te pratećih sadrţaja ugostiteljsko-turistiĉke namjene 

(ugostiteljstvo, rekreacija, zabavni sadrţaji i sl.), 

- minimalna, odnosno maksimalna veliĉina graĊevne ĉestice je ujedno veliĉina zone umanjena za pojas širine do 

min. 31m od obalne crte mora, 

- smještajne graĊevine moraju biti udaljene najmanje 50 m od obalne linije u smislu ZOP-a, dok ta udaljenost za 

prateće sadrţaje ugostiteljsko-turistiĉke namjene (ugostiteljstvo, rekreacija, zabavni sadrţaji i sl.) iznosi 31 m,  

- maksimalni nadzemni koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice za smještajne graĊevine ne moţe biti veći od 

0,4,  

- maksimalni nadzemni koeficijent iskorištenosti (kisN) iznosi 1.2. U izraĉun nadzemnog koeficijenta 

iskorištenosti (kisN) ne obraĉunavaju se podzemne etaţe te suteren ukoliko se koristi iskljuĉivo za smještaj 

vozila unutar objekta ili ukoliko su ti dijelovi graĊevine u parteru ozelenjeni ili imaju javnu namjenu. 

- maksimalni broj etaţa smještajnih graĊevine - vile iznosi Emax=Po+P+2, a maksimalna visina iznosi 9,5 m 

- maksimalni broj etaţa smještajne graĊevine - hotel iznosi Emax=Po(više etaţa)+P+6+Pk, a maksimalna visina 

iznosi 25 m 

- maksimalni broj etaţa za prateće sadrţaje iznosi Emax=P, a maksimalna visina iznosi 5 m 

- pojas do min. 31 m od obalne crte mora se planirati kao ureĊenu plaţu otvorenog tipa, 

- gustoća korištenja zone iznosi 150 leţajeva po hektaru 

- najmanje 30% površine zone mora se urediti kao parkovni nasadi i prirodno zelenilo, 

- zona mora imati pristup na prometnu površinu i unutar nje smješten pripadajući broj parkirališnih mjesta na 

naĉin da se za jednu smještajnu jedinicu (soba, apartman) planira najmanje jedno parkirališno mjesto. Predvidjeti 

i parkirališna mjesta za autobuse.  

- minimalna širina kolnog pristupa na prometnu površinu iznosi 5m 

- odvodnja otpadnih voda mora se riješiti prikljuĉkom na javnu kanalizaciju 

- potrebno je pribaviti mišljenje povjerenstva za ocjenu arhitektonske uspješnosti idejnog projekta, osim u 

sluĉaju kada je izraĊen na temelju prethodno provedenog javnog natjeĉaja 

 

(4) Direktnom provedbom Plana, u zoni ugostiteljsko – turistiĉke namjene unutar naselja Vodice - zona „Hotel 

Miramare“ (na kartografskom prikazu 4.5. GraĊevinska podruĉja naselja Vodice u mj. 1: 5000 oznaĉena 

planskom oznakom T1-3) dozvoljava se rekonstrukcija postojećeg hotela prema sljedećim uvjetima: 

- maksimalni nadzemni koeficijent izgraĊenosti kig=0,4, 

- minimalna, odnosno maksimalna veliĉina graĊevne ĉestice je ujedno veliĉina zone, 

- maksimalni nadzemni koeficijent iskorištenosti kisn=1.2. U izraĉun nadzemnog koeficijenta iskorištenosti 

(kisN) ne obraĉunavaju se podzemne etaţe te suteren ukoliko se koristi iskljuĉivo za smještaj vozila unutar 

objekta ili ukoliko su ti dijelovi graĊevine u parteru ozelenjeni. 

- maksimalni broj etaţa graĊevine iznosi Emax=Po(više etaţa)+P+6, a maksimalna visina graĊevine iznosi 22 m 

- gustoća korištenja zone iznosi 150 leţajeva po hektaru 

- najmanje 30% površine zone mora se urediti kao parkovni nasadi i prirodno zelenilo, 

- prilikom rekonstrukcije, dogradnje i nadogradnje postojećih graĊevina, za nadzemne dijelove graĊevina, 

dozvoljava se zadrţavanje postojećih udaljenosti od meĊa, 

- prilikom rekonstrukcije, dogradnje i nadogradnje postojećih graĊevina, za dijelove u podrumu i suterenu 

graĊevina, te za konstrukcije zatvaranja i natkrivanja vanjskog bazena, dozvoljava se izgradnja do na meĊu, 

- zona mora imati pristup na prometnu površinu i unutar nje smješten pripadajući broj parkirališnih mjesta na 

naĉin da se za jednu smještajnu jedinicu (soba, apartman) planira najmanje jedno parkirališno mjesto. Predvidjeti 

i parkirališna mjesta za autobuse.  

 

-  minimalna širina kolnog pristupa na prometnu površinu iznosi 5m 

- odvodnja otpadnih voda mora se riješiti prikljuĉkom na javnu kanalizaciju  

- potrebno je pribaviti mišljenje povjerenstva za ocjenu arhitektonske uspješnosti idejnog projekta, osim u 

sluĉaju kada je izraĊen na temelju prethodno provedenog javnog natjeĉaja 



 

(5) Direktnom provedbom Plana omogućava se gradnja u zoni ugostiteljsko – turistiĉke namjene unutar naselja 

Vodice – zona „Hotel Olympia“ (na kartografskom prikazu 4.5. GraĊevinska podruĉja naselja Vodice u mj. 1: 

5000 oznaĉena planskom oznakom T1-4) prema sljedećim uvjetima: 

- dozvoljava se rekonstrukcija i gradnja smještajnih graĊevina - hotela te pratećih sadrţaja ugostiteljsko – 

turistiĉke namjene (ugostiteljstvo, rekreacija, zabavni sadrţaji i sl.) 

- minimalna, odnosno maksimalna veliĉina graĊevne ĉestice je ujedno veliĉina zone umanjena za pojas širine do 

min. 31m od obalne crte mora, 

- smještajne graĊevine moraju biti udaljene najmanje 50 m od obalne linije u smislu ZOP-a, dok je ta udaljenost 

za prateće sadrţaje 31 m,  

- maksimalni nadzemni koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice za smještajne graĊevine ne moţe biti veći od 

0,4,  

- maksimalni koeficijent iskorištenosti graĊevne ĉestice iznosi 1,2. U izraĉun nadzemnog koeficijenta 

iskorištenosti (kisN) ne obraĉunavaju se podzemne etaţe te suteren ukoliko se koristi iskljuĉivo za smještaj 

vozila unutar objekta ili ukoliko su ti dijelovi graĊevine u parteru ozelenjeni. 

- maksimalni broj etaţa graĊevine Emax=Po+P+11 (dozvoljava se više podrumskih etaţa), a maksimalna visina 

graĊevine iznosi 45 m 

- pojas do min. 31 m od obalne crte mora se planirati kao ureĊenu plaţu otvorenog tipa, 

- gustoća korištenja zone iznosi 150 leţajeva po hektaru 

- najmanje 30% površine zone ugostiteljsko-turistiĉke namjene mora se urediti kao parkovni nasadi i prirodno 

zelenilo, 

- zona mora imati pristup na prometnu površinu i unutar nje smješten pripadajući broj parkirališnih mjesta na 

naĉin da se za jednu smještajnu jedinicu (soba, apartman) planira najmanje jedno parkirališno mjesto. Predvidjeti 

i parkirališna mjesta za autobuse.  

-  minimalna širina kolnog pristupa na prometnu površinu iznosi 5m 

- odvodnja otpadnih voda mora se riješiti prikljuĉkom na javnu kanalizaciju 

- potrebno je pribaviti mišljenje povjerenstva za ocjenu arhitektonske uspješnosti idejnog projekta, osim u 

sluĉaju kada je izraĊen na temelju prethodno provedenog javnog natjeĉaja 

 

(6) Direktnom provedbom Plana omogućava se gradnja u zoni ugostiteljsko – turistiĉke namjene unutar naselja 

Vodice – zona „Hotel Imperial“ (na kartografskom prikazu 4.5. GraĊevinska podruĉja naselja Vodice u mj. 1: 

5000 oznaĉena planskom oznakom T1-5) prema sljedećim uvjetima: 

- dozvoljava se rekonstrukcija i gradnja smještajnih graĊevina - hotela te pratećih sadrţaja ugostiteljsko – 

turistiĉke namjene (ugostiteljstvo, rekreacija, zabavni sadrţaji i sl.) 

- minimalna, odnosno maksimalna veliĉina graĊevne ĉestice je ujedno veliĉina zone umanjena za pojas širine do 

min. 31m od obalne crte mora, 

- smještajne graĊevine moraju biti udaljene najmanje 50 m od obalne linije u smislu ZOP-a, dok je ta udaljenost 

za prateće sadrţaje 31 m,  

- maksimalni nadzemni koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice za smještajne graĊevine ne moţe biti veći od 

0,4,  

- maksimalni nadzemni koeficijent iskorištenosti graĊevne ĉestice iznosi 1,2. U izraĉun nadzemnog koeficijenta 

iskorištenosti (kisN) ne obraĉunavaju se podzemne etaţe te suteren ukoliko se koristi iskljuĉivo za smještaj 

vozila unutar objekta ili ukoliko su ti dijelovi graĊevine u parteru ozelenjeni. 

- maksimalni broj etaţa graĊevine Emax=Po(više etaţa)+P+5, a maksimalna visina graĊevine iznosi 21 m 

- pojas do min. 31 m od obalne crte mora se planirati kao ureĊenu plaţu otvorenog tipa, 

- gustoća korištenja zone iznosi 150 leţajeva po hektaru 

- najmanje 30% površine zone mora se urediti kao parkovni nasadi i prirodno zelenilo, 

- zona mora imati pristup na prometnu površinu i unutar nje smješten pripadajući broj parkirališnih mjesta na 

naĉin da se za jednu smještajnu jedinicu (soba, apartman) planira najmanje jedno parkirališno mjesto. Predvidjeti 

i parkirališna mjesta za autobuse.  

-  minimalna širina kolnog pristupa na prometnu površinu iznosi 5m 

- odvodnja otpadnih voda mora se riješiti prikljuĉkom na javnu kanalizaciju 

- potrebno je pribaviti mišljenje povjerenstva za ocjenu arhitektonske uspješnosti idejnog projekta, osim u 

sluĉaju kada je izraĊen na temelju prethodno provedenog javnog natjeĉaja 

 

(7) Direktnom provedbom Plana, unutar zone ugostiteljsko – turistiĉke namjene „Hotel Punta“ u naselju Vodice 

(na kartografskom prikazu 4.5. GraĊevinska podruĉja naselja Vodice u mj. 1: 5000 oznaĉena planskom oznakom 

T1-6) za Ex depadanse „Arausana“ i „Antonina“, omogućava se, uz zadrţavanje broja smještajnih jedinica, 

gradnja zamjenskih zgrada prema sljedećim uvjetima: 

- maksimalni nadzemni koeficijent izgraĊenosti kig=0,4, 



- minimalna, odnosno maksimalna veliĉina graĊevne ĉestice je ujedno veliĉina zone, 

- maksimalni nadzemni koeficijent iskorištenosti kisN=1,2. U izraĉun nadzemnog koeficijenta iskorištenosti 

(kisN) ne obraĉunavaju se podzemne etaţe te suteren ukoliko se koristi iskljuĉivo za smještaj vozila unutar 

objekta ili ukoliko su ti dijelovi graĊevine u parteru ozelenjeni. 

- maksimalni broj etaţa graĊevine iznosi Emax=Po+Su+Pr+3+Pk, a maksimalna visina graĊevine iznosi 17,0 m 

- najmanja udaljenosti graĊevine od susjednih ĉestica iznosi 10,0 m, 

- gustoća korištenja zone iznosi 200 leţajeva po hektaru 

- najmanje 30% površine zone mora se urediti kao parkovni nasadi i prirodno zelenilo, 

- zona mora imati pristup na prometnu površinu i unutar nje smješten pripadajući broj parkirališnih mjesta na 

naĉin da se za jednu smještajnu jedinicu (soba, apartman) planira najmanje jedno parkirališno mjesto. Predvidjeti 

i parkirališna mjesta za autobuse.  

 

-  minimalna širina kolnog pristupa na prometnu površinu iznosi 5m 

- odvodnja otpadnih voda mora se riješiti prikljuĉkom na javnu kanalizaciju  

- potrebno je pribaviti mišljenje povjerenstva za ocjenu arhitektonske uspješnosti idejnog projekta, osim u 

sluĉaju kada je izraĊen na temelju prethodno provedenog javnog natjeĉaja te Prethodnu suglasnost nadleţnog 

Konzervatorskog odjela. 

- osigurati javni pješaĉki pristup unutar zone do crkve sv.Kriţa koja je zaštićena kao spomenik kulture i upisana 

u Registar nepokretnih kulturnih dobara Republike Hrvatske 

 

(8) Direktnom provedbom Plana, u zoni ugostiteljsko – turistiĉke namjene unutar naselja Vodice – zona „Hotel 

Villa Radin“ (na kartografskom prikazu 4.5. GraĊevinska podruĉja naselja Vodice u mj. 1: 5000 oznaĉena 

planskom oznakom T1-7) omogućava se rekonstrukcija postojećeg hotela prema sljedećim uvjetima: 

- maksimalni nadzemni koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice ne moţe biti veći od 0,4, 

- minimalna, odnosno maksimalna veliĉina graĊevne ĉestice je ujedno veliĉina zone, 

 - maksimalni nadzemni koeficijent iskorištenosti graĊevne ĉestice iznosi 1,2. U izraĉun nadzemnog koeficijenta 

iskorištenosti (kisN) ne obraĉunavaju se podzemne etaţe te suteren ukoliko se koristi iskljuĉivo za smještaj 

vozila unutar objekta ili ukoliko su ti dijelovi graĊevine u parteru ozelenjeni. 

- maksimalni broj etaţa graĊevine Emax=Po+P+3, a maksimalna visina graĊevine iznosi 14 m 

- rekonstrukciju smještajne graĊevine moguće je izvoditi u postojećem tlocrtnom gabaritu na zateĉenim 

udaljenostima od meĊe i javno-prometne površine 

- strojarnica lifta moţe biti viša od propisane visine samo za onoliko koliko je potrebno za postizanje tehniĉkih i 

propisanih uvjeta za liftove 

- maksimalni broj etaţa graĊevine za smještaj vozila Emax=Po(Su)+P, a maksimalna visina iznosi 4,5 m 

- gustoća korištenja zone iznosi 200 leţajeva po hektaru 

- najmanje 30% površine zone mora se urediti kao parkovni nasadi i prirodno zelenilo, 

- osigurati pristup na prometnu površinu i unutar nje smješten pripadajući broj parkirališnih mjesta na naĉin da se 

za jednu smještajnu jedinicu (soba, apartman) planira najmanje jedno parkirališno mjesto. Predvidjeti i 

parkirališna mjesta za autobuse.  

-  minimalna širina kolnog pristupa na prometnu površinu iznosi 5m 

 - odvodnja otpadnih voda mora se riješiti prikljuĉkom na javnu kanalizaciju  

- potrebno je pribaviti mišljenje povjerenstva za ocjenu arhitektonske uspješnosti idejnog projekta, osim u 

sluĉaju kada je izraĊen na temelju prethodno provedenog javnog natjeĉaja 

 

(9) Direktnom provedbom Plana, u zoni ugostiteljsko – turistiĉke namjene unutar naselja Vodice – zona „Hotel 

Dalmatino“ (na kartografskom prikazu 4.5. GraĊevinska podruĉja naselja Vodice u mj. 1: 5000 oznaĉena 

planskom oznakom T1-8) omogućava se rekonstrukcija postojećeg hotela prema sljedećim uvjetima: 

- maksimalni nadzemni koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice ne moţe biti veći od 0,4 

- minimalna, odnosno maksimalna veliĉina graĊevne ĉestice je ujedno veliĉina zone, 

- prilikom rekonstrukcije, dogradnje i nadogradnje postojećih graĊevina, na mjestima gdje je postojeća 

udaljenost od meĊe manja od propisane, dozvoljava se smanjivanje te udaljenosti za još najviše 0,50 m, te se i na 

tom dijelu mogu projektirati i izvoditi otvori 

- maksimalni nadzemni koeficijent iskorištenosti graĊevne ĉestice iznosi 1,2. U izraĉun nadzemnog koeficijenta 

iskorištenosti (kisN) ne obraĉunavaju se podzemne etaţe te suteren ukoliko se koristi iskljuĉivo za smještaj 

vozila unutar objekta ili ukoliko su ti dijelovi graĊevine u parteru ozelenjeni 

- maksimalni broj etaţa graĊevine Emax=Po(više etaţa)+Su+P+3, a maksimalna visina graĊevine iznosi 17 m 

- strojarnica dizala i izlazi na krovne terase mogu biti viši od propisane katnosti i visine samo za onoliko koliko 

je potrebno za postizanje svih tehniĉkih i propisanih uvjeta 

- gustoća korištenja zone iznosi 150 leţajeva po hektaru 

- najmanje 30% površine zone mora se urediti kao parkovni nasadi i prirodno zelenilo, 



- zona mora imati pristup na prometnu površinu i unutar nje smješten pripadajući broj parkirališnih mjesta na 

naĉin da se za jednu smještajnu jedinicu (soba, apartman) planira najmanje jedno parkirališno mjesto. Predvidjeti 

i parkirališna mjesta za autobuse.  

-  minimalna širina kolnog pristupa na prometnu površinu iznosi 5m. 

 

- odvodnja otpadnih voda mora se riješiti prikljuĉkom na javnu kanalizaciju  

- potrebno je pribaviti mišljenje povjerenstva za ocjenu arhitektonske uspješnosti idejnog projekta, osim u 

sluĉaju kada je izraĊen na temelju prethodno provedenog javnog natjeĉaja 

 

(10) Direktnom provedbom Plana, u zoni ugostiteljsko – turistiĉke namjene unutar naselja Vodice – zona „Hotel 

Kristina“ (na kartografskom prikazu 4.5. GraĊevinska podruĉja naselja Vodice u mj. 1: 5000 oznaĉena 

planskom oznakom T1-9) omogućava se rekonstrukcija postojećeg hotela prema sljedećim uvjetima: 

- maksimalni nadzemni koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice ne moţe biti veći od 0,4, 

- minimalna, odnosno maksimalna veliĉina graĊevne ĉestice je ujedno veliĉina zone, 

 - maksimalni nadzemni koeficijent iskorištenosti graĊevne ĉestice iznosi 1,2. U izraĉun nadzemnog koeficijenta 

iskorištenosti (kisN) ne obraĉunavaju se podzemne etaţe te suteren ukoliko se koristi iskljuĉivo za smještaj 

vozila unutar objekta ili ukoliko su ti dijelovi graĊevine u parteru ozelenjeni. 

- maksimalni broj etaţa graĊevine Emax=Po+P+3, a maksimalna visina graĊevine iznosi 14 m 

- gustoća korištenja zone iznosi 150 leţajeva po hektaru 

- najmanje 30% površine zone mora se urediti kao parkovni nasadi i prirodno zelenilo, 

- osigurati pristup na prometnu površinu i unutar nje smješten pripadajući broj parkirališnih mjesta na naĉin da se 

za jednu smještajnu jedinicu (soba, apartman) planira najmanje jedno parkirališno mjesto. Predvidjeti i 

parkirališna mjesta za autobuse.  

-  minimalna širina kolnog pristupa na prometnu površinu iznosi 5m 

 - odvodnja otpadnih voda mora se riješiti prikljuĉkom na javnu kanalizaciju  

- potrebno je pribaviti mišljenje povjerenstva za ocjenu arhitektonske uspješnosti idejnog projekta, osim u 

sluĉaju kada je izraĊen na temelju prethodno provedenog javnog natjeĉaja. 

 

 

 

Ĉlanak 6. 
U ĉlanku 11. stavak (3), tekst: „, odnosno rekonstrukciji i prestrukturiranju (u već izgraĊenim zonama) 

osnovnih turistiĉkih kapaciteta;“ briše se. 

 

 

Ĉlanak 7. 

U ĉlanku 12 .   stavku 1. dodaje se tablica:                                                                                   

 

Tablica : Povoljne lokacije marikulture namijenjene uzgoju školjkaša i riba 

 

Lokacija Max. površina (ha) 

Otok Zmajan-uvala Smetnja 10 

Otok Zmajan-uvala Zaklošica 10 

Otok Zmajan-uvala Bok 5 

 

 

 

Ĉlanak 8. 

Ĉlanak 14. mijenja se i glasi: 

(1) Šume odreĊene ovim Planom: 

- zaštitne šume – Š2 (prvenstveno sluţe za zaštitu zemljišta, voda, naselja, objekata i druge imovine); 

- šume posebne namjene – Š3 (šume i dijelovi šuma registrirani za proizvodnju šumskog sjemenja; šume unutar 

zaštićenih podruĉja ili prirodnih vrijednosti zaštićenih na temelju propisa o zaštiti prirode; šume namijenjene 

znanstvenim istraţivanjima, nastavi, potrebama obrane Republike Hrvatske te potrebama utvrĊenim posebnim 

propisima). 

 

(2) Šumama i šumskim zemljištima na šumskogospodarskom podruĉju gospodari se na temelju 

šumskogospodarskih planova koji utvĊuju uvjete za skladno korištenje šuma i šumskog zemljišta i zahvate u tom 

prostoru, potreban opseg uzgoja i zaštite šuma, mogući stupanj iskorištenja te uvjete za gospodarenje 

ţivotinjskim svijetom. 



 

(3) U šumi i/ili na šumskom zemljištu mogu se graditi graĊevine sukladno odredbama Zakona o šumama, ali 

samo ako to zbog tehniĉkih ili ekonomskih uvjeta nije moguće planirati izvan šume, odnosno šumskog zemljišta. 

 

Ĉlanak 9. 

Ĉlanak 15. mijenja se i glasi: 

(1) Ostalo poljoprivredno tlo i šumsko zemljište (oznaka PŠ) su površine namijenje iskljuĉivo 

osnovnoj namjeni te se dozvoljava izgradnja graĊevina sukladno posebnim propisima. 
 

Ĉlanak 10. 

U ĉlanku 22. stavak (3), nakon posljednje reĉenice, dodaje se tekst: 

„ Za višestambene graĊevine odreĊuje se minimalna udaljenost h/2 od meĊe“ 

 

Ĉlanak 11. 

U ĉlanku 28. stavak (1), alineja 3. mijenja se i glasi: 

 u izgraĊenim dijelovima graĊevinskih podruĉja zaobalnih naselja (Grabovci, Gaćelezi, Ĉista Mala, 

Ĉista Velika); 

tip 

izgradnje 

najmanje dimenzije graĊevne ĉestice najveći 

kig 

najveći 

kisN* širina (m) površina (m2) 

OBITELJSKI  

- samostojeći (SS) 14 300 

0,4 1,0 - dvojni (D) 10 200 

VIŠESTAMBENI 20 500 

 

U ĉlanku 28. stavak (1), nakon alineje 3. dodaje se alineja 4. koja glasi: 

 u neizgraĊenim dijelovima graĊevinskih podruĉja zaobalnih naselja (Grabovci, Gaćelezi, Ĉista Mala, 

Ĉista Velika); 

tip 

izgradnje 

najmanje dimenzije graĊevne ĉestice najveći 

kig 

najveći 

kisN* širina (m) površina (m2) 

OBITELJSKI  

- samostojeći (SS) 14 400 

0,3 0,9 - dvojni (D) 10 300 

VIŠESTAMBENI 20 1.000 

 

U ĉlanku 28. stavak (5) mijenja se i glasi: 

„(5) Iznimno od stavka 1. ovog ĉlanka kod zamjene postojeće graĊevine novom, nova se graĊevina moţe graditi 

i na postojećoj graĊevnoj ĉestici manje veliĉine od propisane na naĉin da se mogu zadrţati postojeći gabariti 

graĊevine ili da se primjenjuju odredbe Plana izuzev odredbe o najmanjim dimenzijama graĊevne ĉestice (širina 

i površina).“ 

 

Ĉlanak 12. 

U ĉlanku 29. stavak (2), alineja 6. , mijenja se i glasi: 

 „- za kontaktno podruĉje naselja Vodica Emax=Po+Su+Pr+2 ili Emax=Po+Su+Pr+1+Pk  , a maksimalna visina 

graĊevine Vmax=9,0 m“ 

 

Ĉlanak 13. 

U ĉlanku 33. stavak (1), alineja 3. mijenja se i glasi: 

 na zajedniĉkoj meĊi, samo na toj meĊi, kao dvojne graĊevine uz uvjet da je zid prema susjednoj 

graĊevnoj ĉestici izveden od vatrootpornog materijala. 

 

 

Ĉlanak 14. 

U ĉlanku 38. stavak (2), iza rijeĉi ''podrum'' dodaje se tekst: '', suteren''. 

 

U ĉlanku 38. stavak (2), alineja 1., broj: „3,5“ mijenja se i glasi: „4,0“. 

 



U ĉlanku 38. stavak (2), alineja 2., broj: „4,5“ mijenja se i glasi: „5,0“. 

 

U ĉlanku 38. stavak (2), alineja 3., broj: „4,5“ mijenja se i glasi: „5,0“. 

 

Ĉlanak 15. 

U ĉlanku 39. nakon stavak (1), alineja 1. mijenja se i glasi: 

„- za obiteljske graĊevine unutar graĊevinskih podruĉja zaobalnih naselja: ĉetiri nadzemne etaţe i to Po+Su + 

Pr+2 ili Po+Su +Pr+1+Pk, odnosno najviša visina moţe iznositi 9,0 m, a  za višestambene graĊevine unutar 

graĊevinskih podruĉja zaobalnih naselja: pet nadzemnih etaţa i to Po+Su +Pr+3 ili Po+Su +Pr+2+Pk, odnosno 

najviša visina moţe iznositi 15,0 m .“ 

 

U ĉlanku 39. nakon stavka (1), dodaje se stavak (2) koji glasi: 

 

„ (2) Za podruĉje „ex. Arausa“ dozvoljava se katnost Emax=Po(više etaţa)+P+3, odnosno najviša visina 

graĊevine moţe iznositi 13,0 m“. 

 

Ĉlanak 16. 

Nakon ĉlanka 42. dodaje se ĉlanak 42.a koji glasi: 

''(1) Suteren (S) je dio graĊevine ĉiji se prostor nalazi ispod poda prizemlja i ukopan je do 50% svoga volumena 

u konaĉno ureĊeni i zaravnani teren uz proĉelje graĊevine, odnosno da je najmanje jednim svojim proĉeljem 

izvan terena.'' 

 

Ĉlanak 17. 

U ĉlanku 43. stavak (3) briše se. 
 

U ĉlanku 43. stavak (4) mijenja se i glasi: 

„‟(4) Krovišta graĊevina se izvode kao kosa nagiba do 50% s preferiranim pokrovom od kupe kanalice 

ili mediteran crijepa ili kao ravna ili u kombinaciji. Iskljuĉuje se uporaba pokrova od valovitih ploĉa. 

Pokrov limom je dozvoljen iskljuĉivo izvan povijesne jezgre i kontaktnog podruĉja. Najveći 

dozvoljeni istak krovišta na zabatnoj strani moţe iznositi 20 cm, a na strani strehe 50 cm.‟‟ 
 

Ĉlanak 18. 

U ĉlanku 44. stavak (1), alineja 4., broj: „3,5“ mijenja se i glasi: „3,0“. 

 

U ĉlanku 44. stavak (2), broj: „3,0“ mijenja se i glasi: „2,5“. 

 

U ĉlanku 44. stavak (3), broj: „1,5“ mijenja se i glasi: „2,0“. 

 

Ĉlanak 19. 

U ĉlanku 45. stavak (4) briše se. 

 

Ĉlanak 20. 

U ĉlanku 50. stavak (4) tekst: “ 112., 113. i 114.“ mijenja se i glasi: “113, 114. i 114.a“. 

Ĉlanak 21. 

 

U ĉlanku 51. stavak (2) toĉka 1. mijenja se i glasi:  

 stambeno-gospodarski sklopovi 

 sklopovi gospodarskih graĊevina za biljnu proizvodnju (biljne     

                     farme) 

 sklopovi gospodarskih graĊevina za uzgoj ţivotinja (ţivotinjske  

                    farme-tovilišta) 

 

 graĊevine za uzgoj (staklenici, plastenici) poljoprivrednih kultura, 

 graĊevine za uzgoj ţivotinja (tovilišta), 

 spremišta u vinogradima i spremišta voća u voćnjacima, ostave za alat, oruĊe, kultivatore i sl. 

 

 

 

 



Ĉlanak 22. 

 

Nakon ĉlanka 51. dodaje se novi ĉlanak 51. a. i glasi:  

                                                              „Ĉlanak 51. a. 

(1) Stambeno-gospodarski sklopovi – poljoprivredno gospodarstvo (farme), koji sadrţe gospodarske sadrţaje 

za potrebe biljne i stoĉarske proizvodnje, te stambene površine za potrebe stanovanja vlasnika i uposlenih 

djelatnika. Uz ove osnovne sadrţaje na poljoprivrednom gospodarstvu moguć je smještaj i sadrţaja za pruţanje 

turistiĉkih usluga u seljaĉkom domaćinstvu. Ovi se sadrţaji ne mogu planirati bez osnovnih sadrţaja. 

 

 (2) Stambeno-gospodarski sklopovi i graĊevine za prijavljeno obiteljsko poljoprivredno gospodarstvo i pruţanje 

ugostiteljskih i turistiĉkih usluga u seljaĉkom domaćinstvu moraju se graditi kao jedinstveni graĊevni I 

funkcionalni sklop i ne moţe se graditi više odvojenih pojedinaĉnih graĊevina. Osnova za graĊenje ovih 

graĊevina je jedinstveno zemljište koje je privedeno namjeni i zasaĊeno trajnim poljoprivrednim nasadima u 

najmanje 70% površine. Predmetne graĊevine mogu imati vlastitu vodoopskrbu, odvodnju (proĉićavanje 

otpadnih voda) i energetski sustav. Zemljište koje je bilo osnova za utvrĊivanje uvjeta gradnje ne moţe se 

prenamijeniti niti parcelirati na manje dijelove. 

(3) Prilikom smještaja navedenih sadrţaja potrebno je ispuniti sve propisane uvjete zaštite okoliša i oĉuvanja 

krajobraza. 

 

 

Ĉlanak 23. 

U ĉlanku 52. stavak (2) mijenja se i glasi: 

 „(2) Najmanja veliĉina posjeda na kojem se planira izgradnja biljne farme iznosi 1ha“ 

 

Ĉlanak 24. 

U ĉlanku 54. stavak 1. brišu se rijeĉi: „ugostiteljsko-turistiĉke i športsko-rekreacijske namjene“ 

Ĉlanak 25. 

U ĉlanku 57. stavak 1. u tablici umjesto rijeĉi: „udaljenost“ pišu se rijeĉi: „minimalne udaljenosti“. 

U ĉlanku 57. stavak 1. u tablici stupac 5.  umjesto rijeĉi: „od lokalne i nerazvrstane ceste “ pišu se rijeĉi: „od 

lokalne ceste“. 

U ĉlanku 57. stavak 1. u tablici stupac 1. umjesto rijeĉi: „10-15“ pišu se rijeĉi: „do 50“. 

 

Ĉlanak 26. 

U ĉlanku 58. stavak (1), alineja 4., broj: „6,0“ mijenja se i glasi: „8,0“. 

U ĉlanku 58. stavak (1), alineja 5., broj: „40“ mijenja se i glasi: „10“. 

 

Ĉlanak 27. 

Nakon ĉlanka 58. dodaje se novi ĉlanak 58.a. i glasi:  

                                                         „Ĉlanak 58.a. 

(1) Najmanja veliĉina posjeda na kojem se planira izgradnja graĊevina za uzgoj (staklenici, plastenici) 

poljoprivrednih kultura, ili graĊevina za uzgoj ţivotinja (tovilišta)  iznosi 5000 m2.“ 

(2) Za graĊevine za uzgoj ţivotinja(tovilišta) ili uzgoj poljorivrednih kultura  mora biti zadovoljen broj od 

minimalno 10 uvjetnih grla za stoĉarsku i peradarsku proizvodnju. 

(3) Uvjeti gradnje navedenih graĊevina odredit će se na naĉin da: 

 ukupna izgraĊenost iznosi do 40%, 

 maksimalna visina graĊevina do vijenca ne moţe biti veća od 6,0 metara.“ 

 

Ĉlanak 28. 

U ĉlanku 59 . stavak 1. mijenja se i glasi: 

 „Spremišta u vinogradima i spremišta voća u voćnjacima, ostave za alat, oruĊe, kultivatore i sl. mogu se graditi: 

 izvan zaštićenog obalnog podruĉja mora na poljoprivrednom zemljištu najmanje površine 5.000 m2 sa 

upisanom kulturom (vinograd, maslinik, voćnjak, povrtnjak) u vlasniĉkom listu.“ 

 

 

Ĉlanak 29. 

U ĉlanku 60. stavak  1. ispred toĉke 1. dodaje se nova toĉka i glasi:  

 maksimalna tlocrtna površina  graĊevine iznosi  30m2 

 

U ĉlanku 60. stavak (1), alineja 3. mijenja se i glasi: 

 krovište se na stropnu konstrukciju postavlja s nadozidom najveće visine 30 cm. 



 

U ĉlanku 60. stavak (1), alineje 6. i 7. brišu se. 

 

Ĉlanak 30. 

U ĉlanku 61. u  stavku (1) na kraju reĉenice dodaju se rijeĉi: „uzgajališta puţeva, glista i sl.“  

U ĉlanku 61. stavak (2), broj: „1,0“ mijenja se i glasi: „2,0“. 

 

Ĉlanak 31. 

 Ĉlanak 61.a briše se. 

 

Ĉlanak 32. 

U ĉlanku 63. stavak (1),  alineja 2. mijenja se i glasi: 

 etaţna visina graĊevina je prizemna (E=Pr, najveća visina vijenca je 5 m, krov moţe biti izveden kao 

kosi ili ravni), 

U ĉlanku 63. stavak (1),  dodaje se alineja 5. i glasi: 

  udaljenost graĊevine od regulacijskog pravca iznosi min. 5m,  a udaljenost graĊevine od granice 

graĊevne ĉestice min. 3m 

 

Ĉlanak 33. 

U ĉlanku 67. stavak (1), tekst: ''a ĉija je površina tlocrtne projekcije veća od 400 m
2
'' briše se. 

 

Ĉlanak 34. 

U ĉlanku 70. stavak (1), tekst: ''a ĉija je površina tlocrtne projekcije veća od 200 m
2
 za usluţne, odnosno 400 

m
2
 za ostale djelatnosti'' briše se. 

 

U ĉlanku 70. stavak (3), alineja 1. mijenja se i glasi: 

 najmanja veliĉina graĊevne ĉestice za graĊevine preteţito usluţnih, trgovaĉkih i komunalno-servisnih 

djelatnosti iznosi 1.000 m2, 

 

Ĉlanak 35. 

Nakon ĉlanka 72. dodaje se ĉlanak 72.a koji glasi: 

„(1) Smještaj graĊevina ugostiteljsko-turistiĉkih djelatnosti (hoteli, aparthoteli, vile i kampovi), omogućen 

je unutar zona ugostiteljsko-turistiĉke namjene unutar graĊevinskih podruĉja naselja Vodice i Srima. 

 

(2) Zone ugostiteljsko-turistiĉke namjene unutar graĊevinskog podruĉja naselja Vodice (oznaĉene na 

kartografskom prikazu 4.5. GraĊevinska podruĉja naselja Vodice u mj. 1: 5000) su: 

- zona „Lilet“ (planska oznaka T1-1) 

- zona „Ville Matilde“ ( planskom oznakom T1-2) 

- zona „Hotel Miramare“ (planska oznaka T1-3) 

- zona „Hotel Olympia“ (planska oznaka T1-4) 

- zona „Hotel Imperial“ (planska oznaka T1-5) 

- zona „Hotel Punta“ (unutar koje su „Ex depadanse Arausana – Antonina“, planska oznaka T1-6) 

- zona „Hotel Villa Radin“ (planska oznaka T1-7) 

- zona „Hotel Dalmatino“ (planska oznaka T1-8) 

- zona „Hotel Kristina“  (planska oznaka T1-9) 

 

(3) Za zone ugostiteljsko-turistiĉke namjene unutar graĊevinskih podruĉja naselja odreĊuju se sljedeći uvjeti: 

- za zone: „Lilet“ (T1-1), „Ville Matilde“ (T1-2), „Hotel Olympia“ (T1-4) i „Hotel Imperial“ (T1-5) minimalna, 

odnosno maksimalna veliĉina graĊevne ĉestice je ujedno veliĉina zone umanjena za pojas širine do min. 31 m od 

obalne crte mora, 

- za zone: „Hotel Miramare“ (T1-3), „ex. depadanse Arausana i Antonina“ (T1-6), „Hotel Villa Radin“ (T1-7), 

„Hotel Dalmatino“ (T1-8) i „Hotel Kristina“ (T1-9) minimalna, odnosno maksimalna veliĉina graĊevne ĉestice 

je ujedno veliĉina zone, 

- za zone: „Lilet“ (T1-1), „Ville Matilde“(T1-2), „Hotel Olympia“ (T1-4) i „Hotel Imperial“ (T1-5) pojas do 

min. 31 m od obalne crte mora se planirati kao ureĊenu plaţu otvorenog tipa, 

- graĊevna ĉestica za gradnju graĊevina sa smještajnim kapacitetima formira se izvan pojasa 31 m od obalne crte 

odnosno iza pojasa iz prethodnog stavka, te pojasa kojeg je potrebno predvidjeti za prateće sadrţaje 

ugostiteljsko-turistiĉke namjene (ugostiteljstvo, rekreacija, zabavni sadrţaji i sl.), 

- smještajne graĊevine moraju biti udaljene najmanje 50 m od obalne linije u smislu ZOP-a, dok je ta udaljenost 

za prateće sadrţaje 31 m.  



- maksimalni koeficijent izgraĊenosti graĊevne ĉestice za smještajne graĊevine ne moţe biti veći od 0,4,  

- maksimalni koeficijent iskorištenosti graĊevne ĉestice, maksimalna katnost graĊevine te maksimalni broj etaţa, 

za one zone za koje se ne predviĊa neposredna provedba ovog Plana, odrediti će se Urbanistiĉkim planom 

ureĊenja naselja Vodice i Srima. 

- najmanje 30% površine zone ugostiteljsko-turistiĉke namjene mora se urediti kao parkovni nasadi i prirodno 

zelenilo, 

- smještajne graĊevine te graĊevine pratećih sadrţaja, potrebno je smještajem i veliĉinom, a osobito visinom 

uklopiti u mjerilo urbane strukture, 

- zona ugostiteljsko-turistiĉke namjene mora imati pristup na prometnu površinu i unutar nje smješten 

pripadajući broj parkirališnih mjesta na naĉin da se za jednu smještajnu jedinicu (soba, apartman) planira 

najmanje jedno parkirališno mjesto, te predvidjeti i parkirališna mjesta za autobuse, 

- odvodnja otpadnih voda mora se riješiti prikljuĉkom na javnu kanalizaciju  

 

(4) Ovim odredbama omogućuje se rekonstrukcija graĊevina, izgradnja zamjenskih graĊevina i izgradnja novih 

graĊevina iskljuĉivo kao objekata hotelskog smještaja 4 i više zvjezdica (*)“. 

 

(5) Iznimno kod rekonstrukcije postojećih graĊevina ili njihove zamjene moţe zadrţati postojeći graĊevinski 

pravac i ako je na manjoj udaljenosti od propisane ovim Planom, te uz zadrţavanje postojeće gustoće korištenja 

izgraĊene graĊevne ĉestice, ako je veća od propisane ovim Planom. 

 

(6) Direktnom provedbom Plana omogućava se izgradnja u zonama:  

- zona „Lilet“ (planska oznakom T1-1) 

- zona „Ville Matilde“ (planska oznaka T1-2) 

- zona „Hotel Miramare“ (planska oznaka T1-3) 

- zona „Hotel Olympia“ (planska oznaka T1-4) 

- zona „Hotel Imperial“ (planska oznaka T1-5) 

- „Ex depadanse Arausana i Antonina“ (unutar zone „Hotel Punta“, planska oznaka T1-6) 

- zona „Hotel Villa Radin“ (planska oznaka T1-7) 

- zona „Hotel Dalmatino“ (planska oznaka T1-8) 

- zona „Hotel Kristina“ (planska oznaka T1-9) 

Za svaku pojedinu zonu, pod naslovom Direktna provedba plana u ĉlanku 9.b odreĊeni su uvjeti gradnje.  

 

(7) Zona ugostiteljsko-turistiĉke namjene – autokamp Imperial unutar naselja Vodice oznaĉena je  na 

kartografskom prikazu 4.5. GraĊevinska podruĉja naselja Vodice u mj. 1: 5000 planskom oznakom T3. Uvjeti 

ureĊenja zone su: 

 pojas do min. 31 m od obalne crte mora se planirati kao ureĊenu plaţu otvorenog tipa, 

 smještajne jedinice ne mogu se planirati u pojasu najmanje od 31 m od obalne crte 

 smještajne jedinice se ne mogu povezivati s tlom na ĉvrsti naĉin, a prateći sanitarni i drugi sadrţaji 

moraju biti izgraĊeni najmanje 50 m od obalne crte 

 poštivati zateĉenu prirodnu vegetacije, prirodnih dijelova obale i drugih vrijednosti prostora“ 

 

 

 

Ĉlanak 36. 

U ĉlanku 73. stavak (1), tekst: „, turistiĉka-apartmanska naselja“ briše se. 

 

U ĉlanku 73. stavak (2) briše se. 

 

Ĉlanak 37. 

U ĉlanku 74., stavak (1), alineja 3. mijenja se i glasi: 

 u zoni Donja Srima moguće je planirati dva priveza u funkciji ugostiteljsko turistiĉke zone. Pod 

privezom u funkciji ugostiteljsko turistiĉke zone Donja Srima podrazumijeva se smještaj jednog 

pristana maksimalne duţine 20 m za prihvat turistiĉkih brodova za prijevoz izletnika – turista i uz 

njega, ukoliko to prostorne mogućnosti dopuštaju, moţe se planirati i privez za prihvat maksimalno 3 

plovila/1 ha površine zone, okvirne površine akvatorija po vezu od 100 m2. U zoni Bristak moguće je 

planirati samo privez tipa pristana. Privez u funkciji ugostiteljsko turistiĉkih zona  ne moţe zauzeti 

više od 15% obalne crte zone te se ne mogu planirati nikakvi objekti tehniĉko tehnološke funkcije: 

servisi, radionice i sl., osim potrebne opreme za prihvat plovila u pravilu pontonskog tipa i na naĉin da 

meĊusobno nisu ugroţeni naĉini korištenja zone te da se maksimalno zadrţi prirodna struktura obale. 

Pošto se radi o privezu izvan podruĉja luke otvorene za javni promet ĉime je odreĊen zahvat u 



prostoru, potrebno je ishoditi akt o graĊenju , a u skladu s vaţećim Pomorskim zakonikom.  U 

postupku dodjele koncesije primjenjuju se odredbe vaţećeg Zakona o pomorskom dobru i morskim 

lukama.  

 

U ĉlanku 74., stavak (1), alineja 4. podalineja 4. tekst: „odnosno prizemlje, ĉetiri katne etaţe i potkrovlje 

(Pr+4+Pk) u zonama «Punta» i «Olympia-Imperial, uz mogućnost izvedbe podrumskih etaţa,“ briše se. 

 

U ĉlanku 74., stavak (1), alineja 4. podalineja 5. tekst: „odnosno 19,0 m u zonama «Punta» i «Olympia-

Imperial, mjereno na najvišoj visini ukoliko se gradi na kosom terenu,“ briše se. 

 

U ĉlanku 74., stavak (1), alineja 4. podalineja 9. broj : „70“ mijenja se brojem: „50“. 

 

U ĉlanku 74., stavak (1), alineja 4. podalineja 10. tekst : „, a prateće sadrţaje plaţe (sadrţaji ureĊene plaţe, 

otvoreni sportski i rekreacijski sadrţaji, djeĉja igrališta i sl.) planiraju se izvan pojasa 50 m od obalne crte“ briše 

se. 

 

U ĉlanku 74., stavak (1), alineja 4. nakon podalineje 10. dodaje se podalineja 11. koja glasi: 

 iznimno, u pojasu do 50 m od obalne linije, moguće je planirati prateće i javne sadrţaje jedino 

u pozadini obalnog dijela planiranog za privez u funkciji zone sa najvećom izgraĊenošću od 

10% 

 

U ĉlanku 74. nakon stavka (2) dodaje se stavak (3) koji glasi: 

„Na prostoru zone Donja Srima nalaze se Rodini stanovi (k. ĉ. 6576/6, 6577/1 i 6577/6 k.o. Zaton) zaštićeni kao 

kulturno dobro Rješenjem Ministarstva kulture i upisani u Registar kulturnih dobara Republike Hrvatske pod 

oznakom Z-6022. Mjerama zaštite treba postići da se postojeća graĊevina saĉuva, a njen uţi i širi okolni prostor 

treba što kvalitetnije uklopiti u planiranu izgradnju hotela i pratećih sadrţaja, kao dio turistiĉke ponude uz 

adekvatnu prezentaciju autohtone kulturne baštine.“ 

 

Ĉlanak 38. 

 

Ĉlanak 75. mijenja se i glasi:  
„(1) Kriteriji za smještaj uzgajališta u moru za proizvodnju riba i školjkaša su sljedeći: 

 instalacija za uzgoj mora biti udaljena najmanje od 15 m od obale, 

 plivajući kavezi za uzgoj ribe ne smiju se postavljati u podruĉjima gdje je dubina mora manja od 15 m, 

 unutar koncesioniranog polja moguće je postaviti ponton max. površine 50 m2 kao neophodni 

manipulativni prostor za potrebe uzgajališta, 

 obalu je potrebno saĉuvati u izvornom obliku te se ne dozvoljava nikakva gradnja, 

 uzgojnu instalaciju oblikom, bojom i materijalom uklopiti u okoliš, 

 ako se više uzgojnih instalacija postavlja na istoj lokaciji/podruĉju potrebno ih je meĊusobno oblikovno 

uskladiti. 

 uzgojne instalacije ne smiju biti na plovnom putu ili drugom podruĉju s ograniĉenjem korištenja, niti u 

koliziji s drugim namjenama u prostoru. 

 

(2)  Radi osiguranja kvalitetnih uvjeta za marikulturu moraju se na lokalitetima provoditi istraţivanja: 

 stalne kontrole kakvoće vode i mora, 

 prirodnih pojava koje utjeĉu na uzgoj, 

 utvrĊivanje zagaĊenja koja dolaze od priobalja, 

 dotoka hranjivih tvari koje dolaze od priobalja ili od uzgajališta, 

 zdravstvenog stanja slobodno ţivućih riba I školjkaša, 

 stalne kontrole kakvoće uzgajanih organizama.“ 

 

 

Ĉlanak 39. 

U ĉlanku 85. stavak (2) mijenja se i glasi: 
„Omogućava se gradnja ulica i drugih prometnih graĊevina, telekomunikacijske, komunalne i druge 

infrastrukturne mreţe na svim površinama unutar obuhvata Prostornog plana ureĊenja grada Vodica i prije 

donošenja provedbenih dokumenata prostornog ureĊenja. Omogućavaju se manja odstupanja od prometnih i 



infrastrukturnih trasa i koridora, poloţaja pojedinih infrastrukturnih graĊevina kao posljedica detaljnije izmjere i 

razrade predmetnog sustava i neće se smatrati izmjenom ovog Plana.“ 

 

Ĉlanak 40. 

U ĉlanku 88. stavak (3), broj „5.5“ mijenja se i glasi: “5,0“. 

 

U ĉlanku 88. dodaje se novi stavak (6), koji glasi: 

''(6) Ulica koja je na granici izmeĊu izgraĊenih i preteţno izgraĊenih dijelova naselja sa neizgraĊenim podruĉjem 

formirati će se na naĉin da se na strani do izgraĊenog dijela zadrţava zateĉena regulacijska linija, a na strani do 

neizgraĊenog dijela regulacijska linija mora biti udaljena od zateĉene osovine puta za 1/2 propisanog profila 

ulice.'' 

 

Ĉlanak 41. 

U ĉlanku 95. dodaje se stavak (3) koji glasi: 

„(3) Granicu luka u moru utvrĊenu  na kartografskim prikazima graĊevinskih podruĉja naselja  moguće je 

mijenjati minimalno u odnosu na razinu toĉnosti mjerila razrade.“ 

 

Ĉlanak 42. 

U ĉlanku 114.a stavak (2), broj: „10“ mijenja se i glasi: „50“. 

 

Ĉlanak 43. 
U ĉlanku 121. stavak (3) tekst: „obvezatna je izrada Urbanistiĉkog plana ureĊenja, u okviru kojeg se mora“ 

mijenja se i glasi: „mora se“. 

 

Ĉlanak 44. 
U ĉlanku 123., stavak (1), u tablici pod naslovom „povijesne civilne graĊevine“ dodaje se red: „ 

povijesne 

civilne 

graĊevine 

Rodini stanovi Srima  R 

 

Ĉlanak 45. 
U ĉlanku 124. stavak (3) mijenja se i glasi:   

(3) U zaštićenom obalnom podruĉju mora utvrĊuju se slijedeća posebna ograniĉenja u naseljima u kojima manje 

od 50% postojećih graĊevina koriste za stalno stanovanje osobe koje imaju prebivalište u tom naselju: 

 

 U graĊevinskom podruĉju naselja, odnosno njegovom izdvojenom dijelu u pojasu najmanje 70 m od 

obalne crte, ne moţe se planirati niti se moţe graditi nova pojedinaĉna ili više graĊevina osim graĊevina 

komunalne infrastrukture i podzemnih energetskih vodova, pratećih sadrţaja ugostiteljsko-turistiĉke 

namjene, graĊevina koje po svojoj prirodi zahtijevaju smještaj na obali (brodogradilišta, luke i sl.) te 

ureĊenje javnih površina. 

 

Ĉlanak 46. 
U ĉlanku 141. stavak (1) tekst: „u pogledu zaštite i oĉuvanja kulturne baštine (UPU) i “ briše se. 

 

 

III. ZAVRŠNE ODREDBE 

               

                                             Ĉlanak 47. 

Stupanjem na snagu ove Odluke, prestaju se primjenjivati odredbe Urbanistiĉkog plana ureĊenja naselja Vodica i 

Srima („Sluţbeni vjesnik Šibensko – kninske ţupanije“ 10/08) u dijelu koji se odnosi na sljedeće ugostiteljsko 

turistiĉke zone: 

- zona „Lilet“ (planska oznakom T1-1) 

- zona „Ville Matilde“ (planska oznaka T1-2) 

- zona „Hotel Miramare“ (planska oznaka T1-3) 

- zona „Hotel Olympia“ (planska oznaka T1-4) 

- zona „Hotel Imperial“ (planska oznaka T1-5) 

- „Ex depadanse Arausana i Antonina“ (unutar zone „Hotel Punta“, planska oznaka T1-6) 

- zona „Hotel Villa Radin“ (planska oznaka T1-7) 

- zona „Hotel Dalmatino“ (planska oznaka T1-8) 



- zona „Hotel Kristina“ (planska oznaka T1-9) 

-  

te na utvrĊene akvatorije i namjene luka na podruĉju naselja Vodice i Srima.  

 

Izdavanje akata o graĊenju za zahvate unutar navedenih zona vršiti će se direktnom provedbom ovih Odredbi. 

 

 

Ĉlanak 48. 
Stupanjem na snagu ove Odluke, prestaju se primjenjivati odredbe Urbanistiĉkog plana ureĊenja naselja Vodica i 

Srima („Sluţbeni vjesnik Šibensko – kninske ţupanije“ 10/08) u dijelu koji se odnosi na sljedeće graĊevine:  

 

 gradnja benzinske postaje uz ţupanijsku cestu Ţ6086 na katastarskoj ĉestici 2584 k.o. Vodice  

 gradnja/rekonstrukcija spomenika na javnim površinama, kao i na pomorskom dobru  

 gradnja djeĉjeg vrtića (na ĉ.zgr. 675 , 2243, 676 sve k.o. Vodice, te dijelovi ĉest.zem. 1295/12 i 1292/1 

sve k.o. Vodice). 

 

Izdavanje akata o graĊenju za navedene graĊevine vršiti će se direktnom provedbom ovih Odredbi. 

 

 

 

 

Ĉlanak 49. 

Ova Odluka stupa na snagu 8 dana od dana objave u “Sluţbenom vjesniku Šibensko – kninske  ţupanije”.  

 

 

Klasa: 350-02/14-01/15 

Ur. broj: 2182/04-05/01-14-1 

Vodice,28. travnja 2014.   

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 

 

 

       Predsjednik 

 

Danijel Lasan Zorobabel, v.r. 

  

 

 

 

 

 

Dostaviti: 

1. Predstojniku Ureda drţavne uprave Šibensko-kninske ţupanije 

2. Uredniku „Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije“ 

3. Upravni odjel za gospodarstvo, imovinu i prostorno planiranje – ovdje 

4. Arhiva – ovdje  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 Na temelju ĉlanka 30. toĉke 24. Statuta Grada Vodica (“Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije», 

br. 9/09, 9/11-Ispravak, 04/13 i 09/13-proĉišćeni tekst), Gradsko vijeće Grada Vodica, na 8. sjednici, od 28. 

travnja 2014. godine, donosi 

 

 

ZAKLJUĈAK 

o prihvaćanju Izvješća o radu Gradonaĉelnika Grada Vodica 

 za razdoblje od 11. travnja 2013. do 11. travnja 2014. godine 
 

 

1.Prihvaća se Izvješće o radu Gradonaĉelnika Grada Vodica za razdoblje od 11. travnja 2013. do 11. travnja 

2014. godine, koje se prilaţe ovom zakljuĉku i ĉini njegov sastavni dio. 

 

2. Ovaj zakljuĉak će se objavit u „Sluţbenom vjesniku Šibensko-kninske ţupanije“. 

 

KLASA:023-05/14-01/03 

URBROJ: 2182/04-03/01-14-1 

Vodice, 28. travnja 2014. godine 

 

 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 

 

      PREDSJEDNIK 

      Danijel Lasan Zorobabel, v.r. 

 

 

Dostaviti:  

1. Uredniku Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije 

2. Upravni odjeli Grada x4 

3. Dokumentacija 

4. Arhiva 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Na temelju ĉlanka 30. toĉke 6. Statuta Grada Vodica (“Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije”, 

broj 9/09, 9/11-Ispravak, 04/13 i 09/13), a sukladno ĉlanku 110. Zakona o proraĉunu (“NN“, broj 87/08 i 

136/12), Gradsko vijeće Grada Vodica, na 8. sjednici, od 28. 04. 2014. godine, donosi 

 

 

 

Z A K L J U Ĉ A K 

o prihvaćanju Izvješća o izvršenju Proraĉuna Grada Vodica  

za razdoblje od 01. sijeĉnja do 31. prosinca 2013. godine 

 

 

1. Prihvaća se Izvješće o izvršenju Proraĉuna Grada Vodica za razdoblje od 01.sijeĉnja do 31. prosinca 2013. 

godine u tekstu koji ĉini sastavni dio ovog zakljuĉka. 

 

2. Ovaj zakljuĉak će se objaviti u «Sluţbenom vjesniku Šibensko-kninske ţupanije». 

 

 

KLASA: 400-01/14-01/01 

URBROJ: 2182/04-03/01-14-1 

Vodice, 28. travnja 2014. godine 

 

 

GRADSKO VIJEĆE 

GRADA VODICA 

 
                      PREDSJEDNIK 

                    Danijel Lasan Zorobabel, v.r. 

 

 

 

 

Dostaviti: 

1.Uredniku “Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije“ 

2. Upravni odjeli Grada Vodica x4 

3. Dokumentacija 

4. Arhiva 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Na temelju ĉlanka 84. stavak 2. Pravilnika o proraĉunskom  raĉunovodstvu  i raĉunskom planu 

(„Narodne novine“, broj 114/10 i 31/11) i ĉlanka 30. toĉke 30. Statuta Grada Vodica („Sluţbeni 

vjesnik Šibensko-kninske ţupanije“, broj 9/09, 9/11-Ispravak, 04/13 i 09/13-proĉišćeni tekst), Gradsko 

vijeće Grada Vodica, na 8. sjednici odrţanoj dana 20. 04. 2014. godine donosi 

 

ODLUKU  

o raspodjeli rezultata poslovanja Proraĉuna Grada Vodica  

prema stanju na dan 31. prosinca 2013. godine 

 

Ĉlanak 1. 

 Ovom odlukom o raspodjeli rezultata poslovanja ostvarenih u Proraĉunu Grada Vodica prema 

stanju na dan 31. prosinca 2013. godine utvrĊuje se raspodjela rezultata i naĉin utroška proraĉunskog 

viška iz 2013. godine. 

 

Ĉlanak 2. 

 UtvrĊuje se da je Grad Vodice u 2013. godini i u ranijim godinama ostvario financijski 

rezultat, kako slijedi: 

 1. Višak prihoda poslovanja (konto 92211) u iznosu od 197.626.227,09 kn 

 2. Višak primitaka od financijske imovine (konto 92213) u iznosu od 5.781.258,93 kn 

 3. Manjak prihoda od nefinancijske imovine (konto 92222) u iznosu od 194.221.058,33 kn 

 

Ĉlanak 3. 

 Manjak prihoda od nefinancijske imovine pokrit će se iz iskazanog viška prihoda poslovanja i 

viška primitaka od financijske imovine iz ĉlanka 2. 

 

Ĉlanak 4. 

 Višak prihoda poslovanja utvrĊen nakon raspodjele iz ĉlanka 3. u iznosu od 9.186.427,69 kn, 

bit će rasporeĊen Planom Proraĉuna Grada Vodica za 2014. godinu za pokrivanje rashoda u 2014. 

godini.  

 

Ĉlanak 5. 

 Ova Odluka stupa na snagu osam dana nakon objave u „Sluţbenom vjesniku Šibensko-

kninske ţupanije“. 

 

KLASA:400-02/14-01/01 

URBROJ: 2182/04-02/01-14-1 

Vodice, 28. travnja 2014. godine 

 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 

 

      PREDSJEDNIK 

      Danijel Lasan Zorobabel, v.r. 

 

 

 

Dostaviti: 

1.Predstojnici ureda Drţavne uprave Šibensko-kninske ţupanije 

1.Uredniku “Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije“ 

2. Upravni odjeli Grada Vodica x4 

3. Dokumentacija 

4. Arhiva 

 

 
 



Na temelju ĉlanka 30. toĉke 5. Statuta Grada Vodica (“Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije“, br. 

9/09, 9/11-Ispravak, 04/13 i 09/13-proĉišćeni tekst), Gradsko vijeće Grada Vodica, na 8. sjednici, od 28. travnja 

2014. godine, donosi 

 

ZAKLJUĈAK 

o prihvaćanju Izvješća o  izvršenju Programa  

gradnje objekata i ureĊaja komunalne infrastrukture u 2013. g. 

 
1. Prihvaća se Izvješće o izvršenju Programa gradnje objekata i ureĊaja komunalne infrastrukture u 2013. g., koji 

se prilaţe ovom zakljuĉku i ĉini njegov sastavni dio. 

 

2. Ovaj zakljuĉak će se objaviti u „Sluţbenom vjesniku Šibensko-kninske ţupanije“. 

 

KLASA: 363-01/14-01/54 

URBROJ: 2182/04-03/01-13-1 

Vodice, 28. travnja 2014. godine 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 

PREDSJEDNIK 

Danijel Lasan Zorobabel, v.r. 

 

 

Dostaviti: 

1.Uredniku “Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije“ 

2. Upravni odjeli Grada Vodica x4 

3. Dokumentacija 

4. Arhiva 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Na temelju ĉlanka 30. toĉke 5. Statuta Grada Vodica (“Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije“, br. 

9/09, 9/11-Ispravak, 04/13 i 09/13-proĉišćeni tekst), Gradsko vijeće Grada Vodica, na 8. sjednici, od 28. travnja 

2014. godine, donosi 

 

ZAKLJUĈAK 

o prihvaćanju Izvješća o Izvršenju Programa  odrţavanja komunalne infrastrukture za 

djelatnosti iz ĉl. 22. Zakona o komunalnom gospodarstvu u 2013. godini 

 
1. Prihvaća se o Izvješća o Izvršenju Programa  odrţavanja komunalne infrastrukture za djelatnosti iz ĉl. 22. 

Zakona o komunalnom gospodarstvu u 2013. godini, koji se prilaţe ovom zakljuĉku i ĉini njegov sastavni dio. 

2. Ovaj zakljuĉak će se objaviti u „Sluţbenom vjesniku Šibensko-kninske ţupanije“. 

 

KLASA: 363-01/14-01/53 

URBROJ: 2182/04-03/01-13-1 

Vodice, 28. travnja 2014. godine 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 

PREDSJEDNIK 

Danijel Lasan Zorobabel, v.r. 

 

 

Dostaviti: 

1.Uredniku “Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije“ 

2. Upravni odjeli Grada Vodica x4 

3. Dokumentacija 

4. Arhiva 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Na temelju ĉlanka 30. toĉke 30. Statuta Grada Vodica (“Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije“, 

br. 9/09, 9/11-Ispravak, 04/13 i 09/13-proĉišćeni tekst), Gradsko vijeće Grada Vodica, na 8. sjednici, od 28. 

travnja 2014. godine, donosi 

 

Z A K L J U Ĉ A K 

o prihvaćanju Izvješća o izvršenju  

Plana gospodarenja otpadom Grada Vodica za 2013. g. 

 
1.Prihvaća se Izvješće o izvršenu Plana gospodarenja otpadom Grada Vodica za 2013. g. u tekstu koji ĉini 

sastavni dio ovog   zakljuĉka. 

2. Ovaj zakljuĉak će se objaviti u „Sluţbenom vjesniku Šibensko-kninske ţupanije“. 

 

KLASA: 351-01/14-01/01 

URBROJ: 2182/04-03/01-14-1 

Vodice, 28. travnja 2014. godine 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 

PREDSJEDNIK 

Danijel Lasan Zorobabel, v.r. 

 

 

Dostaviti: 

1.Uredniku “Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije“ 

2. „Leć“ d.o.o., Obala Juriĉev Ive Cota 9, Vodice 

3. Upravni odjeli Grada Vodica x4 

4. Dokumentacija 

5. Arhiva 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Na temelju ĉlanka 30. toĉke 30. Statuta Grada Vodica (“Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije”, 

broj 9/09, 09/11-ispravak, 04/13 i 09/13-proĉišćeni tekst), Gradsko vijeće Grada Vodica, na 8. sjednici, od 28. 

travnja 2014. godine, donosi 

 

Z A K L J U Ĉ A K 

o prihvaćanju Izvješća o radu i financijsko izvješće 

Javne vatrogasne postrojbe Grada Vodica za 2013. godinu 

 
 

1. Prihvaća se Izvješće o radu i financijsko izvješće Javne vatrogasne postrojbe Grada Vodica za 2013. godinu u 

tekstu koji ĉini sastavni dio ovog zakljuĉka. 

 

2.Ovaj zakljuĉak će se objaviti u „Sluţbenom vjesniku Šibensko-kninske ţupanije“. 

 

KLASA: 400-05/14-01/04 

URBROJ: 2182/04-03/01-14-3 

Vodice, 28. travnja 2014. godine 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 

 

PREDSJEDNIK 

Danijel Lasan Zorobabel, v.r. 

 

 

Dostaviti: 

1.Uredniku “Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije“ 

2. Javna vatrogasna postrojba Grada Vodica, Magistrala 93, Vodice 

3. Upravni odjeli Grada Vodica x4 

4. Dokumentacija 

5. Arhiva 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Na temelju ĉlanka 30. toĉke 30. Statuta Grada Vodica (“Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije”, 

broj 9/09, 09/11-ispravak, 04/13 i 09/13-proĉišćeni tekst), Gradsko vijeće Grada Vodica, na 8. sjednici, od 28. 

travnja 2014. godine, donosi 

 

Z A K L J U Ĉ A K 

o prihvaćanju Financijskog izvješća 

Gradske knjiţnice Vodice za 2013. godinu 

 
 

1. Prihvaća se Financijsko izvješće Gradske knjiţnice Vodice za 2013. godinu u tekstu koji ĉini sastavni dio 

ovog zakljuĉka. 

 

2.Ovaj zakljuĉak će se objaviti u „Sluţbenom vjesniku Šibensko-kninske ţupanije“. 

 

KLASA: 400-05/14-01/01 

URBROJ: 2182/04-03/01-14-3 

Vodice, 28. travnja 2014. godine 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 

 

PREDSJEDNIK 

Danijel Lasan Zorobabel, v.r. 

 

 

Dostaviti: 

1.Uredniku “Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije“ 

2. Gradska knjiţnica Vodice, Vladimira nazora 4, vodice 

3. Upravni odjeli Grada Vodica x4 

4. Dokumentacija 

5. Arhiva 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Na temelju ĉlanka 30. toĉke 30. Statuta Grada Vodica (“Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije”, 

broj 9/09, 09/11-ispravak, 04/13 i 09/13-proĉišćeni tekst), Gradsko vijeće Grada Vodica, na 8. sjednici, od 28. 

travnja 2014. godine, donosi 

 

Z A K L J U Ĉ A K 

o prihvaćanju Izvješća o radu i financijsko izvješće 

Puĉkog otvorenog uĉilišta Vodice za 2013. godinu 

 
 

1. Prihvaća se Izvješće o radu i financijsko izvješće Puĉkog otvorenog uĉilišta Vodice za 2013. godinu u tekstu 

koji ĉini sastavni dio ovog zakljuĉka. 

 

2.Ovaj zakljuĉak će se objaviti u „Sluţbenom vjesniku Šibensko-kninske ţupanije“. 

 

KLASA: 400-05/14-01/05 

URBROJ: 2182/04-03/01-14-3 

Vodice, 28. travnja 2014. godine 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 

 

PREDSJEDNIK 

Danijel Lasan Zorobabel, v.r. 

 

 

Dostaviti: 

1.Uredniku “Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije“ 

2. Puĉko otvoreno uĉilište, Ive Ĉaće 8, vodice 

3. Upravni odjeli Grada Vodica x4 

4. Dokumentacija 

5. Arhiva 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Na temelju ĉlanka 30. toĉke 30. Statuta Grada Vodica (“Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije”, 

broj 9/09, 09/11-ispravak, 04/13 i 09/13-proĉišćeni tekst), Gradsko vijeće Grada Vodica, na 8. sjednici, od 28. 

travnja 2014. godine, donosi 

 

Z A K L J U Ĉ A K 

o prihvaćanju Financijskog izvješća 

Djeĉjeg vrtića „Tamaris“ Vodice za 2013. godinu 

 
 

1. Prihvaća se Financijsko izvješće Djeĉjeg vrtića „Tamaris“ Vodice za 2013. godinu u tekstu koji ĉini sastavni 

dio ovog zakljuĉka. 

 

2.Ovaj zakljuĉak će se objaviti u „Sluţbenom vjesniku Šibensko-kninske ţupanije“. 

 

KLASA: 400-05/14-01/03 

URBROJ: 2182/04-03/01-14-4 

Vodice, 28. travnja 2014. godine 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 

 

PREDSJEDNIK 

Danijel Lasan Zorobabel, v.r. 

 

 

Dostaviti: 

1.Uredniku “Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije“ 

2. Djeĉji vrtić „Tamaris“ Vodice, Fra Pija Frţopa 2, Vodice 

3. Upravni odjeli Grada Vodica x4 

4. Dokumentacija 

5. Arhiva 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Na temelju ĉlanka 30. toĉke 30. Statuta Grada Vodica (“Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije”, 

broj 9/09, 09/11-ispravak, 04/13 i 09/13-proĉišćeni tekst), Gradsko vijeće Grada Vodica, na 8. sjednici, od 28. 

travnja 2014. godine, donosi 

 

Z A K L J U Ĉ A K 

o prihvaćanju Financijskog izvješća 

Memorijalnog centra „Faust Vranĉić“ u Prvić Luci za 2013. godinu 

 
 

1. Prihvaća se Financijsko izvješće Memorijalnog centra „Faust Vranĉić“ u Prvić Luci za 2013. godinu u tekstu 

koji ĉini sastavni dio ovog zakljuĉka. 

 

2.Ovaj zakljuĉak će se objaviti u „Sluţbenom vjesniku Šibensko-kninske ţupanije“. 

 

KLASA: 400-05/14-01/02 

URBROJ: 2182/04-03/01-14-3 

Vodice, 28. travnja 2014. godine 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 

 

PREDSJEDNIK 

Danijel Lasan Zorobabel, v.r. 

 

 

Dostaviti: 

1.Uredniku “Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije“ 

2. Memorijalni centar „Faust Vranĉić“ u Prvić Luci, Pvrić Luka bb, 22233 Prvić Luka 

3. Upravni odjeli Grada Vodica x4 

4. Dokumentacija 

5. Arhiva 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Na temelju ĉlanka 114. b Zakona o zaštiti i oĉuvanju kulturnih dobara („Narodne novine“, broj 69/99, 

151/03, 157/03, 100/04, 87/09, 88/10, 61/11, 25/12 , 136/12 i 157/13), ĉlanka 4. Odluke o visini spomeniĉke 

rente („Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije“, broj 4/04 i 9/10) i ĉlanka 30. toĉka 30. Statuta Grada 

Vodica („Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije“, broj 9/09, 9/11-Ispravak, 04/13 i 09/13-proĉišćeni tekst), 

Gradsko vijeće Grada Vodica, na 8. sjednici odrţanoj dana 28. 04. 2014. godine donosi 

 

 

PROGRAM 

o utrošku sredstava spomeniĉke rente za 2014. godinu 

 
Ĉlanak 1. 

Grad Vodice planira ostvariti sredstva spomeniĉke rente za 2014. godinu u ukupnom 

iznosu od 30.000,00 kn, i to po osnovi: 

 

a) stope od 0,05% ukupnog prihoda ostvarenog obavljanjem gospodarske  

djelatnosti u zaštićenom nepokretnom kulturnom dobru ili na podruĉju 

zaštićene kulturno-povijesne cjeline      10.000,00 kn 

 

b) površine objekta u kojem se obavlja gospodarska djelatnost u zaštićenom 

nepokretnom kulturnom dobru ili na podruĉju zaštićene kulturno-povijesne 

cjeline          20.000,00 kn 

 

Ĉlanak 2. 

Sredstva iz ĉlanka 1. utrošit će se za slijedeću namjenu: 

1. Zamjena neprikladnih rasvjetnih tijela sa feralima u podruĉju   30.000,00 kn        

     zaštićene kulturno-povijesne cjeline                

 

Ĉlanak 3. 

Ovaj Program stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Sluţbenom vjesniku Šibensko- 

kninske ţupanije“. 

 

 

KLASA: 410-01/14-01/08 

URBROJ:2182/04-02/01-14-1 

Vodice, 28. travnja 2014. godine 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 

 

      PREDSJEDNIK 

      Danijel Lasan Zorobabel, v.r. 

 

 

Dostaviti: 

1.Uredniku “Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije“ 

2. Upravni odjeli Grada Vodica x4 

3. Dokumentacija 

4. Arhiva 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Temeljem ĉlanka 14. Odluke o priznanjima Grada Vodica (“Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije”, br. 

16/98) i ĉlanka 30. toĉka 18. Statuta Grada Vodica (“Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije”, br. 9/09, 

9/11, i 9/11-ispravak, 04/13 i 09/13) Gradsko vijeće Grada Vodica na 8. sjednici od 28. 04. 2014. godine, donosi 

 

ODLUKU 
o dodjeli priznanja Grada Vodica za 2013. godine 

 

 

I. 

 

A. NAGRADU ZA ŢIVOTNO DJELO dobivaju: 

1. Don Frane Šimat, posmrtno – za osobiti doprinos u razvoju duhovnog ţivota Grada Vodica, 

2. Tatjana Roca- za osobiti doprinos u razvoju društvenog i kulturnog ţivota Grada Vodica, 

 

B. NAGRADU GRADA VODICA dobivaju: 

 

1. Fila Minĉić - za iznimnu humanost i davalaštvo krvi, 

2. Jere Latin Srdarić - za iznimnu humanost i davalaštvo krvi, 

3. Stanko Birin – za osobiti doprinos u razvoju i popularizaciji biciklistiĉkog sporta, 

4. Kristina Mijat – za postignute natjecateljske rezultate u Taekwon-do i Kickboxing-u 

 

C. PLAKETU GRADA VODICA dobivaju: 

1. Goran Španja - za iznimnu humanost i davalaštvo krvi, 

2. Manuela Srdarev – za izuzetan doprinos razvoju likovne kulture, 

3. Ante Skoĉić – za dugogodišnji rad i doprinos razvoju glazbene kulture u Vodicama, 

4. Milivoj Trcera – za dugogodišnji rad i doprinos razvoju glazbene kulture u Vodicama, 

5. Kulturna udruga „VODIŠKE PERLICE“- za kontinuirani desetogodišnji rad u promicanju tradicionalnih 

vrijednosti. 

 

 

 

II. 

 

   Ova Odluka će se objaviti u «Sluţbenom vjesniku Šibensko-kninske ţupanije». 

 

KLASA: 061-01/14-01/02 

URBROJ: 2182/04-03/01-14-1 

Vodice, 28. travnja 2014. godine 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 

 

PREDSJEDNIK 

  Danijel  Lasan Zorobabel, v.r. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Na temelju ĉlanka 3. Zakona o plaćama u lokalnoj i podruĉnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne 

novine«, broj 28/10) i ĉlanka 30. toĉka 30. Statuta Grada Vodica (»Sluţbene vjesnik Šibensko-kninske 

ţupanije«, broj 9/09, 09/11-Ispravak, 04/13 i 09/13-proĉišćeni tekst), Gradsko vijeće Grada Vodica, na 8. 

sjednici, od 28. 04. 2014. godine, donosi 

 

 

ODLUKU 

o izmjenama Odluke o plaći i drugim 

pravima gradonaĉelnika i zamjenika gradonaĉelnika 
 

Ĉlanak 1. 

U Odluci o plaći i drugim pravima gradonaĉelnika i zamjenika gradonaĉelnika („Sluţbeni vjesnik 

Šibensko-kninske ţupanije“ broj 07/10) u ĉlanku 4. druga alineja mijenja se i sada glasi: 

 

- „za obraĉun plaće zamjeniku gradonaĉelnika 3,20“. 

 

 

Ĉlanak 2. 

Ova Odluka će se objaviti u „Sluţbenom vjesniku Šibensko-kninske ţupanije“, a primjenjuje se poĉevši 

s obraĉunom plaće za mjesec travanj 2014. godine. 

 

 

KLASA: 120-01/14-01/01 

URBROJ:2182/04-03/01-14-1 

Vodice, 28. travnja 2014. godine 

 

GRADSKO VIJEĆE 

GRADA VODICA 

 

PREDSJEDNIK 

Danijel Lasan Zorobabel, v.r. 

 

 

 

 

 

Dostaviti: 

1. Predstojnici ureda drţavne uprave Šibensko-kninske ţupanije, 

2. Uredniku „Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije“, 

3. Upravna tijela x4, 

4. Dokumentacija 

5. Arhiv 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Na temelju ĉlanka 46. stavka 1. Zakona o prijevozu u cestovnom prometu („Narodne novine“, broj 

178/04, 48/05, 151/05, 111/06, 63/08, 124/09, 91/10 i 112/10) i ĉlanka 40. Statuta Grada Vodica („Sluţbeni 

vjesnik Šibensko-kninske ţupanije“, broj 09/09, 09/11-ispravak i 4/13) Gradsko vijeće Grada Vodica, na 8. 

sjednici, od 28. travnja 2014. godine,  donosi 

 

 

ODLUKU 

o izmjeni   

Odluke o autotaksi prijevozu 

 

 

Ĉlanak 1. 

U Odluci o autotaksi prijevozu („Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije“, br. 04/13 i 08/13) u ĉlanku 

4. stavku 4. umjesto brojke „1000“ treba stajati brojka „800“. 

 

Ĉlanak 2. 
Ova Odluka stupa na snagu osam dana od dana objave u „Sluţbenom vjesniku Šibensko-kninske 

ţupanije“. 

 

 

KLASA: 340-05/14-01/06 

URBROJ: 2182/04-05/01-14-1 

Vodice, 28. travnja 2014.g. 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 
 

 PREDSJEDNIK                          

                                                                                                                     Danijel Lasan Zorobabel, v.r. 

 

 

 

 

 

Dostaviti: 

1. Predstojniku Ureda drţavne uprave u Šibensko-kninskoj ţupaniji, Šibenik  

2. Uredniku „Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije“ 

3. Upravni odjel za komunalno-vodni sustav, zaštitu okoliša i graditeljstvo  

      (komunalno redarstvo)– ovdje 

4. Upravni odjel za gospodarstvo, imovinu i prostorno planiranje 

5. Arhiva – ovdje  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Na temelju ĉlanka 16. stavka 1. Zakona o komunalnom gospodarstvu („NN“, br.: 26/03-proĉišćeni 

tekst, 82/04, 110/04, 178/04, 380/9, 79/09, 153/09, 49/11, 84/11, 90/11, 144/12, 94/13 i 153/13). Ĉlanka 2. 

stavak 2. Prekršajnog zakona („NN“, br.: 10/07, 39/13 i 157/13) i ĉlanka 30. toĉke 30. Statuta Grada Vodica 

(„Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije“, br.: 09/09, 09/11-ispravak i 04/13), Gradsko vijeće Grada 

Vodica na svojoj 8. sjednici od 28. travnja 2014.g., donosi  

 

 

O D L U K U 

o izmjenama i dopunama Odluke o 

komunalnom redu 

 

Ĉlanak 1. 

U Odluci o komunalnom redu Grada Vodica („Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije, br.: 06/08, 

06/09, 11/11, 05/12, 02/13 i 09/13) ĉlanak 2. se mijenja i sada glasi: 

„Javnim površinama u smislu ove Odluke smatraju se površine u općoj uporabi, a prema namjeni razlikuju se: 

1. Javne prometne površine: ceste, putovi, trgovi, mostovi, podvoţnjaci, nadvoţnjaci,  parkirališta, 

nogostupi, pješaĉke i biciklistiĉke staze te biciklistiĉki trakovi, pješaĉke zone, šetališta, stajališta i 

peroni uz stajališta javnog prometa, kolodvori, i sliĉne  površine; 

2. Javne zelene površine: park, drvoredi, ţivice, cvjetnjaci, travnjaci, skupna ili pojedinaĉna stabla, drugi 

oblici vrtnog i parkovnog oblikovanja koji nisu proglašeni zaštićenim dijelovima prirode, posude s 

ukrasnim biljem, zelene površine uz ceste u naseljima uz stambene i javne objekte i sliĉne površine ; 

3. Ostale javne površine: kupališta, pomorsko dobro u općoj upotrebi, otvoreni kanali za odvodnju, 

otvorene trţnice, prostori namijenjeni za javne priredbe, groblja, odlagalište otpada, djeĉja i športska 

igrališta, rekreacijske površine te njima sliĉni prostori.“ 

 

Ĉlanak 2. 

Iza ĉlanka 108a. dodaje se ĉlanak 108b. koji glasi: 

„Ĉlanak 108b. 

U cilju zaštite od komaraca zabranjeno je u dvorištima, vrtovima, voćnjacima i sliĉnim površinama 

imati predmete razne namjene koji svojim oblikom zadrţavaju kišnicu i time stvaraju uvjete za razvoj liĉinaka 

komaraca.  

U predmete iz stavka 1. ovoga ĉlanka spadaju: razne cerade, vaze, posude, kante, automobilske gume, 

baĉve, nepokrivene brodice, pojila za ţivotinje i sl.  

Vlasnici predmeta iz ovoga ĉlanka su duţni iste ukloniti ili postaviti zaštitu (najlonske folije, tende i sl.) 

i to na naĉin da se onemogući zadrţavanje vode u njima.“ 

 

 

Ĉlanak 3. 
U ĉlanku 127. stavku 1. dodaje se toĉka e) koja glasi: 

„ e) postupa suprotno ĉlanku 108b..“ 

 

Ĉlanak 4. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Sluţbenom vjesniku Šibensko-kninske 

ţupanije“. 

 

 

KLASA: 363-01/14-01/55 

URBROJ: 2182/04-05/01-14-1 

Vodice, 28. travnja 2014.g. 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 

           PREDSJEDNIK       

        Danijel Lasan Zorobabel, v.r. 

 

Dostaviti: 

1. Predstojniku Ureda drţavne uprave Šibensko-kninske ţupanije 

2. Uredniku „Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije“ 

3. Upravni odjeli x4 - ovdje 

4. Arhiva – ovdje  

 



Na  temelju  ĉlanka 202. i 203. Zakona o vodama („NN“, br.: 153/09, 130/11, 56/13 i 14/14) i ĉlanka 

30. Statuta Grada Vodica („Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije“, br. 9/09, 9/11 i 4/13), u predmetu 

zakonskog obveznog preuzimanja/prenošenja djelatnosti javne odvodnje na jedino sposobnog javnog 

isporuĉitelja u Šibensko-kninskoj ţupaniji, “Vodovod i odvodnja” d.o.o., Šibenik, kao i preuzimanja sustava 

odvodnje Grada Vodica na vodoopskrbnom podruĉju „Vodovoda i odvodnje“ d.o.o., Šibenik, Gradsko vijeće 

Grada Vodica, na 8. sjednici odrţanoj dana 28. travnja 2014.g., donosi 

 

 

O D L U K U 
 

 

I. 

Predaje se TD-u „Vodovod i odvodnja“ d.o.o. iz Šibenika (u daljnjem tekstu: Društvo) sustav odvodnje 

Grada Vodica koji se nalazi na vodoopskrbnom podruĉju Društva. 

 

 

II. 

Ovlašćuje se gradonaĉelnica Grada Vodica potpisati Sporazum o uvjetima preuzimanja koji će zakljuĉiti 

Grad Vodice i TD „Vodovod i odvodnja“ d.o.o., Šibenik. 

 

 

 

III. 

U Struĉno povjerenstvo ovlaštenih predstavnika koji će utvrditi tehniĉku i kadrovsku opremljenost, te 

financijsku vrijednost sustava odvodnje koji se preuzima imenuju se: 

- Hrvoje Perica  

- Mirjana Skelin 

(za financijsku vrijednost sustava)   

- Marko Lugović 

- Dragutin Roca 

- Branko Josipović 

(za tehniĉku i kadrovsku sposobnost) 

- Vesna Franin  

(za administrativno-pravna pitanja) 

 

 

IV. 

Pravni uĉinci preuzimanja sustava odvodnje poĉinju od dana zakljuĉenja Sporazuma o uvjetima 

preuzimanja, kojim Sporazumom će biti regulirani i uvjeti prestanka TD-a „Odvodnja Vodice“ d.o.o., Vodice. 

 

KLASA: 363-01/14-01/56  

UR.BROJ: 2182/04-05/01-14-1 

Vodice, 28. travnja 2014. 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 

 

PREDSJEDNIK VIJEĆA 

 Danijel Lasan Zorobabel, v.r. 

 

 

Dostaviti:  

1. Predstojniku Ureda drţavne uprave Šibensko-kninske ţupanije 

2. Uredniku „Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije“ 

3. Vodovod i odvodnja d.o.o., Šibenik 

4. Odvodnja Vodice d.o.o., Vodice 

5. Imenovanom povjerenstvu 

6. Upravni odjeli x4 – ovdje 

7. Arhiva – ovdje 

 

 



Na temelju ĉlanka 39. Zakona o koncesijama („NN“, br.: 143/12) i ĉlanka 30. Statuta Grada Vodica 

(„Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije“, br.: 09/09, 09/11-ispravak i 04/13), Gradsko vijeće Grada 

Vodica na svojoj 8. sjednici od 28. travnja 2014.g., donosi  

 

 

O D L U K U 

o produţenju roka trajanja koncesije za obavljanje komunalne 

djelatnosti odlaganja komunalnog otpada sa podruĉja Grada Vodica 

 

 

I. 

Rok trajanja koncesije za obavljanje komunalne djelatnosti odlaganja komunalnog otpada sa podruĉja 

Grada Vodica, koji istjeĉe 14. svibnja 2014.g., produţuje se do 15. prosinca 2014.g.. 

 

II. 

Ovlašćuje se Gradonaĉelnica Grada Vodica da u roku od 15 dana od dana stupanja na snagu ove Odluke 

sklopi s ovlaštenikom koncesije – obrtom „Bumba“ iz Vodica, Brunac 50 c, aneks ugovora sukladno odredbi iz 

toĉke I. ove Odluke. 

 

III. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u „Sluţbenom vjesniku Šibensko-kninske 

ţupanije“. 

 

 

KLASA: 351-04/14-01/02 

URBROJ: 2182/04-05/01-14-1 

Vodice, 28. travnja 2014.g. 

 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 

 

 

 

 

                 PREDSJEDNIK       

         Danijel Lasan Zorobabel, v.r. 

 

 

 

 

Dostaviti: 

1. Predstojniku Ureda drţavne uprave Šibensko-kninske ţupanije 

2. Uredniku „Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije“ 

3. Obrt „Bumba“, Brunac 50 c, Vodice 

4. Upravni odjeli x4 - ovdje 

5. Arhiva – ovdje  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Na temelju ĉlanka 30. Statuta Grada Vodica („Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije“, br.: 09/09, 

09/11-ispravak i 04/13), Gradsko vijeće Grada Vodica na svojoj 8. sjednici od 28. travnja 2014.g., donosi  

 

 

O D L U K U 

o prihvaćanju „Sporazuma o zajedniĉkom ispunjenju obveza 

Grada Vodica i Općine Tribunj  

propisanih Zakonom o odrţivom gospodarenju otpadom“ 

 

 

Ĉlanak 1. 

Prihvaća se (konaĉni prijedlog) Sporazuma o zajedniĉkom ispunjenju obveza Grada Vodica i Općine 

Tribunj, propisanih Zakonom o odrţivom gospodarenju otpadom, koji se nalazi u prilogu ove Odluke i ĉini 

njezin sastavni dio. 

 

Ĉlanak 2. 

Ovlašćuje se Gradonaĉelnica Grada Vodica za potpisivanje Sporazuma iz ĉlanka 1. ove Odluke. 

 

Ĉlanak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u „Sluţbenom vjesniku Šibensko-kninske 

ţupanije“. 

 

 

KLASA: 351-04/14-01/03 

URBROJ: 2182/04-05/01-14-1 

Vodice, 28. travnja 2014.g. 

 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 

 

 

 

 

                 PREDSJEDNIK       

                     Danijel Lasan Zorobabel, v.r. 

 

 

 

Dostaviti: 

1. Predstojniku Ureda drţavne uprave Šibensko-kninske ţupanije 

2. Uredniku „Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije“ 

3. Općina Tribunj, Tribunj 

4. „Leć“ d.o.o. 

5. Upravni odjeli x4 - ovdje 

6. Arhiva – ovdje  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 



Na temelju ĉlanka 3. stavak 2. i ĉlanka 14. Odluke Grada Vodica o davanju u zakup i kupoprodaji 

poslovnog prostora u vlasništvu Grada Vodica (“Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije”, broj 3/12, 8/12, 

4/13, 8/13, 14/13 i 4/14 ) i ĉlanka 30. Statuta Grada Vodica (“Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije”, broj 

09/09, 9/11 i 4/13), a na zahtjev Memorijalnog centra „Faust Vranĉić“ iz Prvić Luke za utvrĊivanje parametra 

„a“ za suvenirnicu, Gradsko vijeće Grada Vodica, na 8. sjednici od 28. 04. 2014. godine, donosi 

 

 

 

Z A K LJ U Ĉ A K 

o utvrĊivanju parametra „a“za odreĊivanje zakupnine poslovnog prostora-suvenirnice 

u objektu Memorijalnog centra „Faust Vranĉić“ u Prvić Luci 

 

 

 

1. Ovim Zakljuĉkom se utvrĊuje parametar „a“ za odreĊivanje zakupnine za poslovni prostor u objektu 

„Memorijalnog centra“ Faust Vranĉić u Prvić Luci i to: 

- za turistiĉko-trgovaĉku djelatnost prodaje suvenira iskljuĉivo proizvoda s oznakom „Hrvatskog otoĉnog 

proizvoda – HOP“: 65,00 kn/m
2
. 

 

2. Ovaj Zakljuĉak stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se na Oglasnoj ploĉi Grada Vodica. 

 

 

 

KLASA: 372-03/14-01/06 

UR.BR.: 2182/04-05/01-14-3 

Vodice, 28. travnja 2014.g. 

 

 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 

 

 

 

 

PREDSJEDNIK 

  

    Danijel Lasan Zorobabel, v.r 

 

 

 

Dostaviti: 

1. Uredniku „Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije“ 

2. Memorijalni centar „Faust Vranĉić“, Prvić Luka  

3. Upravni odjel za gospodarstvo, imovinu i prostorno planiranje – ovdje 

4. Arhiva – ovdje  

 

 

  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Na temelju ĉlanka 30. Statuta Grada Vodica (“Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije”, broj 09/09, 

9/11 i 4/13), Gradsko vijeće Grada Vodica, na 8. sjednici od 28. 04. 2014. godine, donosi 

 

 

ODLUKU 

o dopuni 

ODLUKE 

o davanju u zakup i kupoprodaji poslovnog 

prostora u vlasništvu Grada Vodica 

 

 

Ĉlanak 1. 

U Odluci Grada Vodica o davanju u zakup i kupoprodaji poslovnog prostora u vlasništvu Grada Vodica 

(“Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije”, broj 3/12, 8/12, 4/13, 8/13, 14/13 i 4/14) dopunjuje se Tabela 

koja je sastavni dio Odluke i to u toĉci 9., iza alineje 1. – „trgovaĉka djelatnost“ dodaje se nova alineja koja 

glasi: 

 “turistiĉko-trgovaĉka djelatnost prodaje suvenira iskljuĉivo proizvoda s oznakom „Hrvatskog otoĉnog proizvoda 

– HOP“  1,0“. 

 

 

Ĉlanak 2. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od objave u “Sluţbenom vjesniku Šibensko-kninske ţupanije”. 

 

 

 

KLASA: 372-03/14-01/06 

UR.BR.: 2182/04-05/01-14-4 

Vodice, 28. travnja 2014.g. 

 

 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 

 

 

 

 

PREDSJEDNIK 

  

    Danijel Lasan Zorobabel, v.r 

 

 

 

Dostaviti: 

1. Predstojniku Ureda drţavne uprave Šibensko-kninske ţupanije 

2. Uredniku „Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije“ 

3. Upravni odjel za gospodarstvo, imovinu i prostorno planiranje – ovdje 

4. Arhiva – ovdje 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Temeljem ĉl.3. Zakona o vatrogastvu („N.N.“, br. 106/99, 117/01, 96/03, 139/04, 174/04, 

38/09 i 80/10), Programa aktivnosti u provedbi posebnih mjera zaštite od poţara od interesa 

za RH u 2014. godini („N.N.“, br. 23/14), ĉl.4. Zakona o zaštiti od poţara („N.N.“, br. 92/10), 

po prijedlogu Stoţera zaštite i spašavanja Grada Vodica, Gradsko vijeće na 8. sjednici od 28. 

04. 2014. godine, donosi 

 

 

 

OPERATIVNI PROGRAM AKTIVNOSTI GRADA VODICA 

ZA LJETNU SEZONU 2014. 
 

 

1. VATROGASNE POSTROJBE 
 

- JVP Vodice je duţna izvršiti pregled stanja tehnike i opreme, te ih dovesti u ispravno stanje, kadrovski 

se ekipirati u cilju brţe i uĉinkovitije intervencijske osposobljenosti postrojbi. 

- Svakodnevno 24 satno deţurstvo u vatrogasnoj postrojbi JVP Vodice vrši se u turnusu 12 - 24 - 12 - 48 

- DVD Vodice je duţan izvršiti pregled stanja tehnike i opreme, te ih dovesti u ispravno stanje, kadrovski 

se ekipirati u cilju brţe i uĉinkovitije intervencijske osposobljenosti postrojbi. 

- Svakodnevno 12 satno deţurstvo od 08-20 sati u vatrogasnoj postrojbi DVD-a Vodice, predviĊa se u 

terminu 01.06. – 30.09.2014. godine. 

- DVD Vodice je duţan utvrditi popis djelatnika interventnih grupa do 15.06.2012. godine, radi 

organiziranja dodatne edukacije i uvjeţbavanje grupa, te upoznavanje i razrada detalja funkcioniranja 

sustava za ljetnu sezonu. 

- Deţurstva osigurava DVD Vodice i sezonski vatrogasci. 

 

 

 

2. VATROGASNE INTERVENCIJE 
 

- Svaka vatrogasna postrojba na dojavu o dogaĊaju duţna je u što kraćem roku izići na intervenciju sa 

svom raspoloţivom snagom i tehnikom. Vatrogasne postrojbe  DVD-a kod izlazaka na intervenciju 

moraju u svojim postrojbama imati deţurnu osobu zaduţenu za prijenos informacija radi bolje i 

uĉinkovitije komunikacije postrojbi na terenu i Ţupanijskog vatrogasno – operativnog centra (u 

daljnjem tekstu: ŢVOC) . 

- Kad DVD Vodice zaprimi direktnu dojavu, duţan je odmah izvijestiti ŢVOC o izlasku na intervenciju. 

ŢVOC je zaduţen za praćenje, prikupljanje i prosljeĊivanje informacija i koordinaciju zapovijedanja na 

intervencijama, koje se obavljaju na podruĉju Grada Vodica. 

- ŢVOC vrši postupak podizanja vatrogasnih postrojbi prema Planovima intervencija gradova, općina i 

ţupanije. 

- U vremenu 01.06. - 30.09.2011. godine na sve intervencije poţara otvorenog prostora    ŢVOC je duţan 

postupiti prema Planu intervencije poĉevši od 2 stupnja upućivanja vatrogasnih postrojbi radi 

pravovremene intervencije. 
 

 

 

- ŢVOC o svakom dogaĊaju duţan je izvijestiti VOS (vatrogasno operativno središte) Drţavne uprave 

za zaštitu i spašavanje Zagreb do poĉetka rada VOS-a Divulje. 
 

Za sve intervencije obavezno je uredno voditi u informacijskom sustavu Vatra, a postrojbe 

koje nemaju informacijski sustav Vatra izvješće o intervencijama dostavljaju u ŢVOC na fax. 

022/219-369, odmah nakon intervencije, radi unosa podataka u bazni sustav. 

       -  Za potrebe intervencija desantiranjem na nepristupaĉne terene na prostoru Grada 

Vodica bit će angaţirane vatrogasne desantne grupe koje su završile obuku za te vrste 

intervencija prema Planu i programu obuke desantnih grupa: 



 

         JVP „Šibenik“                   23   vatrogasaca, 

         JVP „Drniš“         8    vatrogasaca, 

         JVP „Knin“        20   vatrogasaca 

         JVP „Vodice“                    10 vatrogasaca.     

 

Za potrebe desantiranja koristit će se heliodrom u vojarni “Bribirskih knezova” Šibenik.  

Za potrebe prijevoza gasitelja u noćnim satima koristi se heliodrom u vojarni “Bribirskih knezova” Šibenik, koji 

ima kompletnu opremu za noćno slijetanje.  

 

 

- Na zahtjev zapovjednika intervencije, a na osnovu procjene Ţupanijski vatrogasni zapovjednik preko 

komunikacijske veze ŢVOC - VOS Drţavne uprave za zaštitu i spašavanje Zagreb - Divulje zahtjeva 

podizanje zraĉnih snaga za gašenje poţara koje odobrava Glavni vatrogasni zapovjednik. Za podizanje 

ovih postrojbi potrebno je popuniti pismeni zahtjev, te ga uputiti fax-om. 

 

- Postrojbe HV za potrebe gašenja poţara na podruĉju naše ţupanije angaţira    Ţupanijski vatrogasni 

zapovjednik preko VOS-a Drţavne uprave za zaštitu i spašavanje Zagreb - Divulje. Za podizanje ovih 

postrojbi potrebno je popuniti pismeni zahtjev, te ga uputiti fax-om. 

 

 

 

 

3. INTERVENCIJE IZVAN GRADA VODICA I ŢUPANIJE    /ISPOMOĆ/ 

 
Na osnovu ĉl. 36. Zakona o vatrogastvu („N.N.“, br. 106/99, 117/01, 96/03, 139/04, 174/04, 38/09 i 80/10) JVP i 

DVD Vodice stavlja na raspolaganje Glavnom vatrogasnom zapovjedniku, za nastali dogaĊaj širih razmjera, auto 

cisternu i 3+3 vatrogasca. 

 

 

4. ZAPOVIJEDANJE 

 
- Ĉlankom 33. Zakona o vatrogastvu („N.N.“, br. 106/99, 117/01, 96/03, 139/04, 174/04, 38/09 i 80/10) 

definiran je naĉin zapovijedanja na intervenciji: Vatrogasnom intervencijom, koja se obavlja zbog 

nastalog dogaĊaja zapovijeda zapovjednik u vatrogasnoj postrojbi koja je prva zapoĉela s 

intervencijom. 

- Kad je na mjesto dogaĊaja prva izašla vatrogasna postrojba dobrovoljnog vatrogasnog društva, 

zapovjednik te postrojbe zapovijeda vatrogasnom intervencijom do dolaska javne vatrogasne postrojbe 

kada zapovijedanje intervencijom preuzima zapovjednik u toj postrojbi. 

- Ako zapovjednik koji zapovijeda vatrogasnom intervencijom ocjeni da raspoloţivim sredstvima i 

snagama nije u mogućnosti uspješno obaviti intervenciju, o dogaĊaju odmah izvješćuje nadreĊenog 

vatrogasnog zapovjednika koji preuzima zapovijedanje intervencijom. 

- Kad dogaĊaj prelazi granice općine ili grada zapovijedanje vatrogasnom intervencijom preuzima 

zapovjednik vatrogasnih postrojbi ili ţupanijski vatrogasni zapovjednik.  

- Kod izvanrednih situacija /sloţeni poţari, tehnološki akcidenti i elementarne      

nepogode putem C 112 -vatrogasnog kordinatora aktivira se   

                   ŢUPANIJSKO VATROGASNO ZAPOVJEDNIŠTVO, 

 koje saĉinjavaju slijedeći djelatnici: 

Funkcija Ime i Prezime Tel./ured mob 

Ţupanijski vatrogasni zapovjednik  

Darko Dukić 

 

219-138 

098/266 000 

091/230 56 68 

Zamjenik ţupanijskog zapovjednika    



Pomoćnik za operativno rukovoĊenje    

Zap. JVP Šibenik Volimir Milošević 212 - 058 098/523 497 

Zap. JVP Drniš Ivo Bilić 886 - 574 098/409 950 

Zap. JVP Knin Mladen Jelić 664-991 098/406 846 

Zap.JVP Vodice Ivica Begić 441 324 098 266 663 

Pomoćnik za uporabu zraĉnih snaga    

Zamjenik zap.JVP Knin Marko Ivić  098/176 2055 

Zamjenik ( JVP Šibenik) Goran Bilušić  098/ 337 689 

Pomoćnik za dobrovoljno vatrogastvo    

 Zapovjednik DVD Drniš Mario Vukušić  099/230 2800 

Zamjenik 

(zap. DVD-a Pirovac 

Antonio Begić 

 

 099/266 2646 

 

Pomoćnik za suradnju sa vojnim postrojbama    

Zamjenik zap.JVP Šibenik Vladimir Erceg  099/239 28 09 

Zamjenik( zamj.zap JVP Drniš) Zvonimir Knez  099/321 45 11 

Pomoćnik za civilnu zaštitu    

 Tajnik ţupana Novica Ljubiĉić  091/ 316 58 60 

    

Pomoćnik za logistiku    

Zapovjednik  DVD Zaton Boris Dukić  098/336 155 

Zamjenik(Zap.DVD Tisno) 

 

Tome Belakušić  098/ 710 629 

Pomoćnik za veze i komunikacije    

OPERATIVNI DJELATNICI Ţ VOC  

  C 112 

ŠIBENIK 

 

Pomoćnik za odnose sa javnošću    

VZ ŠKŢ Ţeljko Ĉoga  098/336-673 

VZ ŠKŢ Mirela Ţura  098/991 30 15 

- Vatrogasnu radio vezu neophodno je koristiti prema naputku o korištenju  radio-veze. 

 

 

             

5. MOTRENJE, ĈUVANJE I AUTO-OPHODNJE 
 

- Na osnovu Plana motrenja prostora Šibensko-kninske ţupanije motrit će se sa 17 motriteljskih mjesta. 

Motrenje u gradu Vodice, osigurano je na brdu Okit. 

- Motrionica je u organizaciji Šumarije, te se dojava vrši radio vezom 15 radni vatrogasni kanal ŢVOC. 

- Motriteljsko-dojavna sluţba će raditi od 01.06.-15.09. svakodnevno u vremenu od 06,00-22,00 sata. Svi 

motrioci u sustavu radio-veze meĊusobno mogu komunicirati. 

   

- Auto-ophodnje vršit će se u priobalnom dijelu Grada u DVD Vodice. 

 

- U dane vrlo velike opasnosti, a po nalogu ŢVOC-a, vršit će se pojaĉane ophodnje i motrenja, radi brţeg 

djelovanja: 

 Grada Vodice - Okit –Dazlina-Ĉista mala, DVD Vodice 

 

- Navedene ophodnje i motrenje vršiti će se sa deţurnim smjenama interventnih grupa uz korištenje 

interventnih vozila. 

 
 

6. MINIRANI PROSTORI 



 
- Miniranost podruĉja Grada, za gašenje poţara otvorenog prostora, predstavlja najveći problem. 

- Iako je izvršen dio razminiranja na miniranim prostorima nemoguće je u vrijeme nastanka poţara 

odrediti toĉno pozicije, stoga se na prostorima razdvajanja u toku rata, i to zaleĊe Grada Vodica 

(Gaćelezi, Dragišići, Ĉista Mala, Ĉista Velika) treba ponašati po posebnim pravilima.  

 

Sve vatrogasne postrojbe koje se uključuju u gašenje požara na tim 

prostorima moraju biti posebno disciplinirane i izričito slušati zapovijed 

zapovjednika akcije gašenja, da ne bi došlo do stradavanja. Zapovjednici 

postrojbi na čijem prostoru ima minskih polja bit će opremljeni najnovijim 

kartama sa ucrtanim podacima miniranih i razminiranih terena. 

 

Poţari na tim lokalitetima će se samo pratiti i gasiti prema kartama podruĉja koja imaju certifikat o 

razminiranosti. Zapovjednici navedenih vatrogasnih postrojbi koji pokrivaju prostore koji su minirani dobivene  

zemljovide sa ucrtanim poznatim minskim poljima trebaju iste umnoţiti i imati u svojim vozilima radi sigurnije 

koordinacije zapovijedanja vatrogasnim postrojbama na terenu. 

 

7. PRIORITETNI PROSTORI ZA GAŠENJE 
 

- Na temelju ovog Programa za 2014. godinu, obvezuje se, ţupanijski vatrogasni zapovjednik utvrditi 

prostore za prioritetno gašenje poţara otvorenog prostora, radi brţeg ukljuĉivanja zraĉnih snaga u 

ispomoć, a naroĉito kad imamo više poţara. U Gradu Vodice su to slijedeći prostori:  

- priobalni dio Grada u njegovoj duţini i širini 10 km, 

- otoci. 

 

8. LOGISTIKA 

 
Organizacija ishrane rješavati će Vatrogasna zajednica  ţupanije i Grad Vodice, osiguravat će se kod 

dugotrajnijih intervencija, odnosno nakon 3 sata dostavlja se piće na teren, alkoholna pića su strogo zabranjena, a 

hrana nakon 5 sati. Za vrijeme intervencije prvih 3 sata vatrogasne postrojbe duţne su osigurati pitku vodu ili 

primjereni napitak. Distribucija hrane na teren će se vršiti kombi-vozilima vatrogasnih postrojbi, te se obvezuju 

postrojbe, koje imaju kombi vozila da na svom prostoru trebaju staviti vozilo s vozaĉem na raspolaganje 

Zapovjedniku intervencije. 

Na osnovu Plana intervencija općina i gradova troškove ishrane gasitelja za 1. i 2. stupanj trebaju 

osigurati općine i gradovi na prostoru kojih je nastao dogaĊaj, za 3. stupanj sredstva se osiguravaju u proraĉunu 

ţupanije, za 4. i 5. stupanj sredstva se osiguravaju iz drţavnog proraĉuna. 

KLASA: 214-02/14-01/03 

UR.BR.: 2182/04-05/01-14-1 

Vodice, 28. travnja 2014.g. 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 

                            PREDSJEDNIK 

Danijel Lasan Zorobabel, v.r. 

Dostaviti: 

1. Predstojnici Ureda drţavne uprave u Šibensko-kninskoj ţupaniji 

2. Uredniku Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije 

3. JVP Vodice 

4. DVD Vodice 

5. DUZS, Podruĉni ured Šibenik 

6. Upravna tijela (x4) 

7. Dokumentacija – ovdje 

8. Arhiva 

 

 

 

 



Temeljem toĉke 3. Programa aktivnosti u provedbi posebnih mjera zaštite od poţara od 

interesa za RH u 2014. godini („N.N.“, br. 23/14) i ĉl.8. Zakona o zaštiti od poţara („N.N.“, 

br. 92/10), po prijedlogu Stoţera zaštite i spašavanja Grada Vodica, Gradsko vijeće na 8. 

sjednici od 28. 04. 2014. godine, donosi 

 

 

PLAN AKTIVNOG UKLJUĈENJA SVIH SUBJEKATA 

ZAŠTITE OD POŢARA U 2014. GODINI 
 

1. OPĆE ODREDBE 
 
 

1.1. Vatrogasna djelatnost je gašenje poţara i spašavanje osoba i imovine ugroţene 

poţarom i eksplozijom, pruţanje tehniĉke pomoći u nezgodama i opasnim situacijama, 

sudjelovanje u provoĊenju preventivnih mjera zaštite od poţara i eksplozije, kao i  obavljanje 

drugih poslova iz navedenog podruĉja. 
 

1.2. Vatrogasnu djelatnost provode, dobrovoljno vatrogasno društvo Vodice i Javna 

vatrogasna postrojba Vodice. 
 

1.3.      Po zapovjedi ţupanijskog vatrogasnog zapovjednika sve vatrogasne postrojbe  

obavezne su sudjelovati na intervenciji i na podruĉju drugog grada ili općine, a po zapovjedi 

glavnog vatrogasnog zapovjednika RH obavezne su sudjelovati na podruĉju cijele Republike 

Hrvatske. 

 

 

2. ORGANIZACIJA ZAŠTITE OD POŢARA I SPAŠAVANJA 
 

2.1.  Organizacija zaštite od poţara obuhvaća organizacijsko vršenje poslova, koji se po  

svojoj namjeni odnose na spreĉavanje i otklanjanje opasnosti od poţara (preventiva), gašenja 

poţara, spašavanja ljudi i imovine ugroţenih poţarom i drugim elementarnim nepogodama 

(operativa), te vršenje nadzora nad primjenom propisanih mjera zaštite od poţara. 
 

2.2.  Preventivne poslove zaštite od poţara vrše: 
 

- inspektori zaštite od poţara PU „Šibensko-kninske“ 

- javna vatrogasna postrojba grada Vodica  

- dobrovoljno vatrogasno društvo Vodice  

 

2.3.  Operativne poslove zaštite od poţara i spašavanja vrše: 
 

- javna vatrogasna postrojba grada Vodica, 

- dobrovoljno vatrogasno društvo Vodice, 

- profesionalna vatrogasna postrojba u gospodarstvu, 

- Drţavna intervencijska postrojba Šibenik, 

- postrojbe CZ, 

- Hrvatska vojska. 

 

 

 

 



3. VATROGASNA OPERATIVA 
 

3.1.  Općenito 
 

Zaštita poduzeća, hotela, stambenih objekata, nacionalnih parkova, šumskih i  

poljoprivrednih površina, promet cestovni, pomorski i zraĉni zahtjeva vatrogasnu operativu, 

koja treba pravovremeno izvršiti zadaće. 

 

Vatrogasnu operativu trebaju saĉinjavati : 

       -   javna vatrogasna postrojba grada Vodica, 

- dobrovoljno vatrogasno društvo Vodice, 

- Drţavna intervencijska postrojba Šibenik, 

- zrakoplovi i helikopteri,  

- postrojbe CZ, 

- Hrvatska vojska, 

- plovila. 
 

       Ovakav sadrţaj operative osigurava preduvjete za zadovoljenje protupoţarne zaštite i 

zaštite i spašavanja, a to je : 
 

- teritorijalna pokrivenost, 

- zahtjevi specifiĉnih intervencija na objektima stambene i industrijske izgradnje, 

- potrebe intervencija u luci, na otocima i priobalju (uz uvjet da se stave na 

raspolaganje plovila, helikopteri i zrakoplovi), 

- potrebito gašenje šumskih poţara, 

- potrebite intervencija u prometu cestovnom, ţeljezniĉkom i zraĉnom. 

 

3.2.   Javna  vatrogasna  postrojba 
 

Javna vatrogasna postrojba u općoj koncepciji zaštite od poţara i spašavanja  

saĉinjava stup iste zaštite. Na temelju Zakona o vatrogastvu na prostoru našeg Grada djeluje:  
 

- Javna vatrogasna postrojba “Vodice” sa 16 djelatnika, formacijski udovoljava uvjete 

postrojbe. Stanje opremljenosti zadovoljava Pravilnik o minimumu tehniĉke opreme i 

sredstava vatrogasnih postrojbi („N.N.“ 58/93).  

 

Uz redovnu i kvalitetniju izobrazbu ĉlanova i zapovjednog kadra u stanju su    

 izvršavati slijedeće poslove na svom podruĉju u zaštiti od poţara i gašenju, i  to na: 

 

- šumskim i poljoprivrednim površinama, 

- obiteljskim kućama 

- gospodarskim zgradama 

- javnim objektima u mjestu 

- vozilima. 

 
  

3.3.  Dobrovoljno vatrogasno društvo 
 

Dobrovoljno vatrogasno društvo u općoj koncepciji zaštite od poţara i spašavanja ima 

vaţnu ulogu, te se danas obavezno osniva na prostorima općina i gradova na temelju Zakona 

o vatrogastvu kao minimum zaštite od poţara prostora, ljudi i materijalnih dobara.  

Uz redovnu i kvalitetniju izobrazbu ĉlanova i zapovjednog kadra u stanju su    



 izvršavati slijedeće poslove na svom podruĉju u zaštiti od poţara i gašenju, i  to na: 

 

- šumskim i poljoprivrednim površinama, 

- obiteljskim kućama 

- gospodarskim zgradama 

- javnim objektima u mjestu 

- vozilima. 

             

 

 

 

3.4. Intervencijska postrojba Drţavne uprave za zaštitu i spašavanje    

                                                  baza Šibenik 
 

Intervencijska postrojba, Drţavne uprave za zaštite i spašavanja baza Šibenik, osnovana 

na razini drţave temeljem Zakona o vatrogastvu, stacionirana u DUZS RH PU Šibenik. 

Postrojba je opremljena opremom za gašenje poţara otvorenog prostora i opremom za 

akcidente. Aktivira se na zahtjev ţupanijskog vatrogasnog zapovjednika prema 

Vatrogasno operativnom središtu DUZS. Zapovjed za pokretanje sukladno ĉl.31.ZOV 

izdaje Glavni vatrogasni zapovjednik. 

 

3.5. Postrojbe CZ 
 

Postrojbe CZ-e u općoj koncepciji zaštite od poţara i spašavanja igraju vaţnu ulogu 

kod većih poţara na otvorenom prostoru ili drugih većih nesreća.  

 

3.6. Postrojbe HV 
 

U provedbi posebnih mjera zaštite od poţara od interesa za RH tijekom ljetne 

sezone kod većih poţara potrebna je i dobrodošla pomoć HV-a. Pripadnike HV-a treba 

koristiti samo onda ako su sve vatrogasne snage na prostoru Grada Vodica i ţupanije 

nedostatne za intervenciju. 

 

 

 

 

 

 

Grad / 

općina 

Vatrog. 

postrojba 

Vatrog. 

objekt 

 

Broj 

vatrogasaca 

operativaca 

 

Broj 

profesionalnih 

vatrogasaca 

Vatrog. vozila i oprema 

       

1.  VODICE 

JVP Vodice Vatrogasni dom 16 16 

1 - šumsko  

1 - navalno  

1 - auto - ljestve 

1 - malo tehniĉko  

DVD Vodice Vatrogasni dom  6 0 

1 – autocisterna 

1 – šumsko 

 

 

Ispostava otok 

Prvić 
Spremište 0 0 1 –malo navalno (nije u funkciji) 



 

3.7. Plovila 
 

Plovila se koriste kod poţara i spašavanja na otocima, a koriste se prema Planu  

djelovanja na otocima koji je sastavni dio ovog Plana.  

 

3.8. Zrakoplovi i helikopteri 
 

Zrakoplovi se koriste za gašenje poţara otvorenog prostora, a helikopteri se  

koriste za prijevoz opreme i gasitelja na poţarište i gašenje poţara otvorenog prostora 

prijevoz spasitelja i unesrećenih. 

Zahtjev za korištenje zraĉnih snaga fax-om se upućuje prema Vatrogasnom  

operativnom središtu DUZS-a Zagreb. Zahtjev se upućuje na zapovijed ţupanijskog 

vatrogasnog zapovjednika ili zamjenika, te osoba koju oni ovlaste, u našem sluĉaju operativni 

djelatnici ŢVOC-a Šibenik ( ţupanijski vatrogasni operativni centar). 

 

 

4.  ZAPOVJEDANJE AKCIJAMA GAŠENJA I SPAŠAVANJA 
 

   

Sukladno Zakonu o vatrogastvu  
(N.N. 106/99 117/01/,36/02,96/03,139/04,174/04,38/09,80/10) ,Planu intervencija 

kod velikih poţara otvorenog prostora na teritoriju Republike Hrvatske (NN 

25/2001) definiran je naĉin zapovijedanja na intervenciji:  
 

Vatrogasnom intervencijom, koja se obavlja zbog nastalog poţara, eksplozije, nesreće ili 

druge opasne situacije (u daljnjem tekstu: dogaĊaj) zapovijeda zapovjednik u vatrogasnoj 

postrojbi, koja je prva zapoĉela s   intervencijom. 

 

Kad je na mjesto dogaĊaja prva izašla vatrogasna postrojba dobrovoljnog vatrogasnog 

društva, zapovjednik te postrojbe zapovijeda vatrogasnom   intervencijom do dolaska javne 

vatrogasne postrojbe kada zapovijedanje intervencijom preuzima zapovjednik u toj postrojbi. 

 

Ako zapovjednik, koji zapovijeda vatrogasnom intervencijom ocjeni da raspoloţivim 

sredstvima i snagama nije u mogućnosti uspješno obaviti  intervenciju, o dogaĊaju odmah 

izvješćuje nadreĊenog vatrogasnog zapovjednika, koji preuzima zapovijedanje intervencijom. 

 

Kad dogaĊaj prelazi granice općine ili grada zapovijedanje vatrogasnom intervencijom 

preuzima zapovjednik vatrogasnih postrojbi vatrogasne zajednice podruĉja, ako isti postoji ili 

ţupanijski vatrogasni zapovjednik.  

Zraĉne snage ili plovila za potrebe intervencija angaţira operativna osoba na zahtjev 

nadleţnog zapovjednika intervencije uz suglasnost Ţupanijskog vatrogasnog zapovjednika. 

Kod izvanrednih situacija /sloţeni poţari, tehnološki akcidenti i elementarne nepogode/ 

aktivira se Ţupanijsko vatrogasno zapovjedništvo, koje saĉinjavaju slijedeći djelatnici: 

1. Ţupanijski vatrogasni zapovjednik, 

      DARKO DUKIĆ, tel. 219-138   mob:098/266-000,  

 

      zapovjednik vatrogasne zajednice Šibensko-kninske, a oni putem centra 112 aktiviraju 

daljnje potrebne snage.  



5. SUSTAV VEZA,  DOJAVE POŢARA I DRUGE NESREĆE 
 

     Dojava poţara 
 

        Organizacija dojave poţara vaţna je pretpostavka za brze i uspješne intervencije 

gašenja poţara, spašavanje ljudskih ţivota i materijalnih dobara. 

        Za dojavu poţara koristi se telefonski broj 193 ili 112. 

        Ţupanijski vatrogasno operativni centar, koji se nalazi u sklopu centra 112 (u daljnjem 

tekstu: ŢVOC) je komunikacijski centar za ukupno vatrogastvo, ima ulogu zaprimanja poziva 

i zapovjednog mjesta sa zbirom ukupnih informacija bitnih za brzu i uĉinkovitiju intervenciju 

na prostoru cijele ţupanije. 

Dojave poţara se vrše direktno i u ostale vatrogasne postrojbe na njihove       

brojeve telefona.  

        Brojevi telefona svih vatrogasnih postrojbi su u prilogu. 

        

    Organizacija i sredstva veze vatrogasnih postrojbi 
 

        Svaka vatrogasna postrojba ima jednu telefonsku liniju za prijem dojave poţara i  

baznu stanicu radio-veze. ŢVOC zaprimanjem dojave alarmira ostale postrojbe JVP putem 

radio-veze, DVD-e radio-vezom u ljetnoj sezoni kad je deţurstvo, dok u ostalom dijelu godine 

putem sustava za brzo pozivanje vrši pozivanje i telefonom. 
 

        Radio veza funkcionira na zadovoljavajući naĉin na većem dijelu prostora ţupanije. 

Radni kanal 1. kao glavni koristi se za cijelo priobalje ţupanije, grad Skradin, dok za ostali 

prostor ţupanije koristi se 3. radni kanal. Za priobalni dio ţupanije rezervni repetitorski Radni 

kanali su 11 i 12 za Murtersko i Kornatsko podruĉje. 

        Repetitorski radni kanali se koriste do dolaska na mjesto dogaĊaja i rezervirani su 

samo za komunikaciju zapovjednika intevencije i VOC-a Šibenik, dok se sve intervencije 

vode na radnim kanalima 7 i 8. 

        Kanal 9 rezerviran je za zraĉne snage, a kanal 15 za motritelje na prostoru  ţupanije. U 

sistemu radio veze komunikacija se vrši prema utvrĊenim pozivnim znakovima, koji su u 

prilogu.      

 

6. TEHNIĈKE INTERVENCIJE I INTERVENCIJE 

SPAŠAVANJA 
 

Tehniĉke intervencije, intervencije spašavanja za cijelo podruĉje ţupanije, kao nositelji koji su opremljeni, obavljaju slijedeće postrojbe: 

 

 JVP “Šibenik” ( veliko tehniĉko, srednje tehniĉko vozilo, oprema za prometne 

nezgode srednji hidrauliĉki komplet sa razupiraĉima, dva mala kompleta 

hidrauliĉkog alata, 3 kompleta jastuka za podizanje tereta, 2 trokomorna zraćna 

jastuka , raznih nosila, auto-ljestava, osnovna oprema za intervencije kod opasnih 

tvari, 3 exsplozimetra,5 odjela za zaštitu od naftnih derivata,4 odjela i 4 rezervoara za 

prikupljanje opasne tekućine ukupno 12 000 lit., trenutno opremljena za izvršenje 

triju tehniĉkih intervencija u prometu istovremeno ,opremljena za izvršenje 

intervencija spašavanja s visina i dubina. 

 

 JVP Vodice JVP“Vodice”( navalno vozilo, malo tehniĉko vozilo, 2 srednja 

kompleta opreme za  prometne nezgode, komplet visokotlaĉnih jastuka za podizanje 

tereta, komplet niskotlaĉnih jastuka za podizanje tereta, komplet gumenih ĉepova za 

zatvaranje rupa, 2 odijela za totalnu zaštitu, eksplozimetar, nosila. 



 DVD “Vodice (šumsko vozilo) 

 

 

Kod teţih nesreća u cestovnom i avionskom prometu ukljuĉit će se uz JVP Vodice, 

JVP Šibenik i DVD Vodice i ostale JVP i DVD-i koji djeluju na podruĉju Šibensko-kninske 

ţupanije, koji su opremljeni:  
  

 JVP ”Šibenik” (jedno kombi vozilo, terenska vozilo i razna nosila), 

 JVP „Vodice“ (malo tehniĉko vozilo, srednji alat, razupiraĉi, škare i cilindri) 

 DVD ”Vodice”(šumsko vozilo), 

Navedena kombi i terenska vozila trebaju imati u opremi nosila i odgovarajući broj 

plahti, te torbicu Prve pomoći. 

 

 

7. LOGISTIKA 
 

Organizacija ishrane rješavati će Vatrogasna zajednica  ţupanije i Jedinice lokalne 

samouprave, osiguravat će se kod dugotrajnijih intervencija, odnosno nakon 3 sata dostavlja 

se piće na teren, alkoholna pića su strogo zabranjena, a hrana nakon 5 sati. Za vrijeme 

intervencije prvih 3 sata vatrogasne postrojbe duţne su osigurati pitku vodu ili primjereni 

napitak. Distribucija hrane na teren će se vršiti kombi-vozilima vatrogasnih postrojbi, te se 

obvezuju postrojbe, koje imaju kombi vozila da na svom prostoru trebaju staviti vozilo s 

vozaĉem na raspolaganje Zapovjedniku intervencije. 

Na osnovu Plana intervencija općina i gradova troškove ishrane gasitelja za 1. i 2. 

stupanj trebaju osigurati općine i gradovi na prostoru kojih je nastao dogaĊaj, za 3. stupanj 

sredstva se osiguravaju u proraĉunu ţupanije, za 4. i 5. stupanj sredstva se osiguravaju iz 

drţavnog proraĉuna. 

 

PLAN UPORABE VATROGASNIH POSTROJBI ZA 

PODRUĈJE GRADA VODICA 
 

 
 

Grad Vodice sa sjedištem u Vodicama s pripadajućim podruĉjem ima cca 101,7 

km
2
 površine u svom sastavu ima 6 mjesta i 1 naseljeni otok, u kojem ţivi cca 

8 875 stanovnika. Zaštitu od poţara  na tom podruĉju vrši vatrogasna postrojba  JVP 

«Vodice», i  DVD «Vodice», dok pri sloţenijim intervencijama i intervencijama na objektima 

odmah se u ispomoć upuĉuje JVP «Šibenik».  

Kad nezgoda poprimi razmjere da se ne moţe staviti pod nadzor redovnim snagama 

vatrogasnih postrojbi grada Vodica i predviĊenim snagama podiţu se postrojbe susjednih 

općina sljedećim redoslijedom: vatrogasne postrojbe grada Šibenika JVP «Šibenik» DVD 

«Zaton», DVD «Šibenik», DVD «Zablaće», DVD «Brodarica-Krapanj», DVD «Grebaštica» 

DVD «Perković» vatrogasna postrojba općine Tisno DVD «Tisno», vatrogasna postrojba 

općine Pirovac DVD «Pirovac», vatrogasna postrojba općine Primošten DVD «Primošten», 

vatrogasna postrojba općine Rogoznica DVD «Rogoznica» i vatrogasna postrojba grada 

Skradina DVD «Dubravice» i DVD «Skradin».  

Za intervencije na otoku koriste se brodovi  VZŠKŢ,  DVDa «Zlarin» JVP Šibenik, 

brodovi PU Šibensko-kninske i kapetanije Šibenik ispostava Vodice ili prijevoz helikopterom. 

 



Za intervencije pri prometnim nezgodama odmah se upućuje JVP 

„Vodice“.  

 

INTERVENCIJE NA OTOCIMA 

 
 Grad Vodice u svom sastavu ima tri veća i nekoliko manjih otoka koji ĉine 8,5% 

kopnene površine Grada. Jedino je otok Prvić naseljen i ima dva naselja Prvić Luku i Prvić 

Šepurinu ĉije stanovništvo ĉini oko 5% ukupnog broja Grada Vodica.  

Intervencije na otocima obavljaju se uz angaţiranje ECO broda VZŢ Šibensko-

kninske, broda JVP Šibenik i broda DVD Zlarin. Te uz angaţiranje zraĉnih snaga za gašenje 

poţara kod poţara otvorenog prostora (avioni Canadair) kod vidnog dijela dana, dok kod 

ostalih intervencija se koriste zraĉne snage za prebacivanje (transportni helikopteri MI 8 MTV 

1). Kao ispomoć kod prijevoza gasitelja po potrebi se koriste brodovi MUP PU Šibensko-

kninska  ili Luĉka kapetanija Šibenik.  

Intervencije na otocima obavljaju vatrogasne postrojbe Grada Vodica koje u svom 

sastavu imaju otoke kao prioritetne postrojbe, ( JVP Vodice i DVD Vodice) dok po potrebi se 

podiţu ostale dodatne snage zavisno o veliĉini dogaĊaja. 

 

 

 

PLAN INTERVENCIJA NA NASELJENIM OTOCIMA 
 

Otok Prvić 
 

 Otok površine sa dva naselja Prvić Luka na jugoistoĉnom dijelu otoka i Prvić  

Šepurina na sjeverozapadnom dijelu otoka sa ukupno 250 stambenih objekta u kojima stalno 

ţivi 403 stanovnika. Otok ima postavljenu hidrantsku mreţu, te razvijenu cestovnu mreţu za 

mala vozila. Obrastao borovom šumom. 

Za potrebe gašenja većih poţara otvorenog prostora odmah angaţirati vatrogasne 

brodove VZŢ ŠK, JVP Šibenik i DVD Zlarin, zrakoplove i helikopter za transport vatrogasnih 

snaga sa kopna ili zatraţiti brod Policije odnosno Kapetanije za prebacivanje snaga.  

 
 Ţupanijski vatrogasni zapovjednik ili njegov zamjenik izdaju zapovijed za 

angaţiranje zraĉnih snaga i plovila kod ovih vrsta intervencija.    
  

INTERVENCIJE KOD AKCIDENATA 
 

 Ovaj vid intervencija na prostoru našeg Grada obavlja JVP Šibenik jedina vatrogasna 

postrojba koja posjeduje dio opreme potrebne za prvu intervenciju, ((explozimetar, 6 odjela za 

totalnu zaštitu, 5 odjela za rad s naftnim derivatima, aparate za zaštitu dišnih organa, pumpu 

za pretakanje lako zapaljivih tekućina, zraĉni jastuk za zatvaranje pukotina i višenamjenski 

zraĉni spremnik za opasne tekućine 1100 litara, razne drvene klinove za zatvaranje rupa, 2 

spremnika za opasne tekućine od po 1000 litara zapremnine, ureĊaje za zaštitu dišnih organa), 

te je kadrovski najspremnija.   



            Kod akcidenata na moru podiţe se ECO brod  (VZŢ Š-K) dodatnu posadu saĉinjavaju 

pripadnici JVP Šibenik. Brod posjeduje 400 m brane te odreĊenu koliĉinu disperzanata. 

Ostale vatrogasne postrojbe koje se mogu ukljuĉiti u ove intervencije je JVP „Knin“ 

koja posjeduje ( 2 odjela za totalnu zaštitu, ureĊaje za zaštitu dišnih organa) i JVP „Drniš“,  

koja posjeduje (2 odjela za totalnu zaštitu, explozimetar, ureĊaje za zaštitu organa za disanje) . 

Uz gore navedene vatrogasne postrojbe za izvršenje intervencije angaţira se 

Intervencijska postrojba Drţavne uprave za zaštitu i spašavanje baza Šibenik koja 

takoĊer posjeduje dio opreme za intervencije kod ovakvih nesreća  

( explozimetar, 4 odjela za totalnu zaštitu, ureĊaje za zaštitu dišnih organa, pumpu za 

sakupljanje i pretakanje lako zapaljivih i agresivnih tekućina sa spremnikom 200 litara, 

gumene spremnike od 1000 litara, set ĉepova za zatvaranje rupa zraĉni, ureĊaje za zaštitu 

dišnih organa).  

Niti jedna od navedenih postrojbi nema cjelokupnu opremu za samostalnu 

intervenciju.   

Radi poboljšanja zaštite potrebno je nuţno prići nabavci navedene nedostajuće 

opreme, te osposobljavanju vatrogasaca za rad pri ovom vidu intervencija..  

 

        

  LOKACIJE ZAPOVJEDNIH MJESTA KOD VELIKIH                  

                                           POŢARA 
 

       Sukladno ĉl.10 Plana  intervencija kod velikih poţara otvorenog prostora na teritoriju 

Republike Hrvatske  ( „N.N.“, br. 25/01) pogodna lokacija za uspostavu zapovjednog mjesta  

u Gradu Vodice je vatrogasni dom DVD-a Vodice. 

                                                             

 

         UKLJUĈIVANJE TIJELA I PRAVNIH OSOBA U      

                   AKTIVNOSTI  GAŠENJA  POŢARA 
                                                     

U sluĉaju nastanka poţara otvorenog prostora, koji moţe prerasti u veliki poţar, 

smjernice za ukljuĉivanje tijela i pravnih osoba u aktivnosti gašenja poţara daju se, sukladno 

tabeli ugroţenosti, kako slijedi : 

 

STUPANJ UGROŢENOST ANGAŢIRANE SNAGE 

1. stupanj 

 

- Poţari otvorenog prostora 

manjih razmjera, 

- Indeks opasnosti vrlo mali do 

mali, 

- JVP Vodice, 

- DVD Vodice 

2. stupanj 

 

 

- Manje šumske površine, 

- Veće površine trave i niskog 

raslinja, otoci, 

- Indeks opasnosti mali do 

umjeren, 

 

- JVP Vodice 

- DVD Vodice  

- Vatrogasne postrojbe iz 

susjednih gradova i općina, 

- Ţupanijsko vatrogasno 

zapovjedništvo, 



3. stupanj 

- Veće šumske površine, 

- Velike površine trave i niskog 

raslinja, 

- Indeks opasnosti mali do 

umjeren, 

- Snage iz 2. stupnja i 

- Ţupanijsko vatrogasno 

zapovjedništvo, 

- Ukljuĉivanje dijela 

vatrogasnih postrojbi s 

podruĉja ţupanije, 

- Po prosudbi i : 

- Intervencijske postrojbe, 

- Zraĉne snage, 

- Postrojbe civilne zaštite s 

podruĉja ţupanije, 

- NOS OS RH (Hrvatska 

vojska),                   

4. stupanj 

- Vrijedne šumske površine, 

- Vrlo velike površine trave i 

niskog raslinja, 

- Ugroţenost objekata i naselja,  

- Moguće više istovremenih 

dogaĊaja na širem podruĉju 

(razliĉitog intenziteta), 

- Indeks opasnosti umjeren do 

velik, 

- Snage iz 3. Stupnja i 

- Ukljuĉivanje ukupnih 

vatrogasnih snaga s podruĉja 

ţupanije, 

- Intervencijske postrojbe, 

- Zraĉne snage, 

- NOS OS RH (Hrvatska 

vojska), 

- Priprema dodatnih snaga za 

ispomoć iz drugih ţupanija, 

- Ţupanijski stoţer civilne 

zaštite,  

- postrojbe civilne zaštite s 

podruĉja ţupanije,  

- Operativno vatrogasno 

zapovjedništvo priobalja 

(Divulje) i kontinentalnog 

dijela RH, 

5. stupanj 

 

- Posebno vrijedne šumske 

površine, 

- izrazito velike površine 

otvorenog prostora, 

- više istovremenih dogaĊaja 

većeg intenziteta, 

- ugroţenost naselja i /ili drugih 

sadrţaja ili objekata, 

- indeks opasnosti velik do vrlo 

velik, 

 

 

- Snage iz 4. Stupnja i  

- Vatrogasno zapovjedništvo 

RH, 

- Vatrogasne postrojbe iz ostalog 

dijela RH, 

- Stoţer civilne zaštite RH, 

- Postrojbe Civilne zaštite iz 

ostalog dijela RH, 

- Po potrebi, pomoć iz drugih 

zemalja, 

- Po potrebi, ukljuĉuje se i krizni 



stoţer Vlade RH, 

 

   

PROCJENA STANJA 
 
 

Za pruţanje adekvatne zaštite graĊana i imovine od poţara i drugih nesreća na 

prostoru Grada Vodica potrebno je vatrogasne postrojbe i dalje kontinuirano opremati 

osnovnom opremom, a pojedine vatrogasne postrojbe za sloţenije intervencije adekvatnom 

specijalistiĉkom opremom.  

Javne vatrogasne postrojbe su u mogućnost pruţiti adekvatnu zaštitu kod sloţenijih 

intervencija a za to najsposobnija i najopremljenija je JVP Šibenik. 

JVP Vodice je opremljena i osposobljena za obavljanje sloţenijih intervencija.  

DVD Vodice je opremljen i osposobljen za obavljanje manje sloţenih intervencija na i 

u  prostoru ili kao pomoćna snaga Javnim vatrogasnim postrojbama kod sloţenih intervencija.   

Ukupna sigurnost koju moţemo pruţit u redovnom radu na zavidnom je nivou i treba 

je i dalje unaprjeĊivati, odrţavanjem kondicijske spremnosti vatrogasaca vatrogasnih 

postrojbi, odrţavanjem opreme i odrţavanjem razine uvjeţbanosti. 

Kod većih civilizacijskih nesreća vatrogasna struktura će odgovoriti potrebama 

meĊutim uĉinak će ovisiti o opremljenosti postrojbi i razini educiranosti i uvjeţbanosti istih. 

 

SEZONSKI VATROGASCI 
 

U sklopu pripremnog dijela  za nadolazeću sezonu Vatrogasna zajednica vrši 

osposobljavanje dobrovoljnih vatrogasaca sukladno ĉl.22 Zakona o vatrogastvu („N.N.“ br. 

106/99, 117/01, 36/02, 96/03, 139/04, 174/04 i 38/09).  

           Potreban broj sezonskih vatrogasaca ostat će na razini prijašnjih sezona, a to je za Grad 

Vodice 6. Svi sezonski vatrogasci ispunjavat će sve propisane uvjete. 

           Sezonski vatrogasci radit će u DVD Vodice.  

            

ZDRAVSTVENE USTANOVE KOJE SE UKLJUĈUJU U 

PRUŢANJE PRVE POMOĆI OZLIJEĐENIMA U AKCIJI 

GAŠENJA POŢARA 

 
 

GRAD Vodice   

Hitna medicinska pomoć Šibenik ............0-24.....................194,................. 022/334-421 

Hitna medicinska pomoć Vodice………..0-24……………………………022/443-169 

 

SREDSTVA KOJA SE MOGU ANGAŢIRATI U GAŠENJU U 

GRADU VODICE 
 

 

ISKLJUĈIVANJE STRUJE: mobitel  

Koncesionar za javnu rasvjetu Zoran Đukić 091/532/1135 



 
MEHANIZACIJA: telefon mobitel 

     

BAGER I KAMIONI     

„Juriĉev“ d.o.o.,Vodice, Zatonska 10., vlasnik: Roko Juriĉev  445-013 098 266 853 

TEGLJAĈI   

"Iveks“ d.o.o., Vodice, Artina 15., vlasnik: Ivan Šprljan 442-950 098 445 510 

                          

 
PROMET I LOGISTIKA:    

 Ime i prezime telefon adresa 

Luĉka kapetanija Vodice 022/443 055     

     

HRVATSKE CESTE - 

Dispeĉerski centar tunel 

 

RamaĊa Marko 

KaraĊole Darko 

099/2353-165   

099/2353-133 
  

Šef HC   Branko Kuţina 

 098/217-612 

022/785/7282   

 

HRVATSKE AUTO CESTE:       

Tehniĉka ispostava Šibenik Josip Odak 021/707 540  

   

PRIJEVOZ NA OTOK: 

  Brod-Kapacitet  

„Destina“ d.o.o., Vodice., 

vlasnik: Ante Cukrov 

022/441 229 

 091 202 5135 

„Morska vila“ 

(100 ljudi) Vodice, Blata 19 

  

„Desto“ 

(150 ljudi)  

   

„Ina“ 

(250 ljudi)   

OPSKRBA HRANE I PIĆA:     

„Plodine“ d.d. Rijeka 

 

022/440/766 

  

Vodice, 

Magistrala bb 

Senka Fuĉak  051/352 -800   

    

HGSS deţurni 091/112/9220   

 

 

 
POZIVNI BROJEVI TELEFONA, RADIO-UREĐAJA  
 

 

 



Red

. 

broj 

Vozila postrojbi  Selekt.broj  

Vozila 

Pozivni 

znak 

Selekt.br

oj 

Ruĉne 

stanice 

Odgovorna osoba Telefon Mobitel 

01. VATROGASNA ZAJEDNICA ŢUPANIJE    

            „ŠIBENSKO-KNINSKE“         

219-138 

200-293,  

 

 

ŽUPANIJSKI  ZAPOVJEDNIK     098/ 266-000   85 003,       DARKO DUKIĆ 

                                                                                      85 000,  

 Kućni  485-100 098/ 266-000            

 

02. VATROGASNI OPERATIVNI CENTAR       VATRA    75001, 75002, 75000, 

85500 

                      Š I B E N I K 

193,  212-222, 

347-153 

 

03. JVP  "ŠIBENIK"                              

 Navalno 75 043 Vatra 1 75 205 

Volimir Milošević 

Kućni    485-015 098/ 523-497 

 Unimog 500 75 031 Vatra 2 75 203 

 

Ured 212-058     

 S kola 75 041 Vatra 3  

 

  

 Auto-ljestva L39 75 034 Vatra 4   Fax. 213-744  

 Kemijsko 6000 75 044 Vatra 5 75 202    

 Auto-cisterna 7000 75 040 Vatra 6 75 201    

 Šumsko UNIMOG 75 052 Vatra 7 75 227    

 Šumsko MAN 75 037 Vatra 9 75 220    

 Kombi Citroen 75 032 Vatra 10 75 222    

 Unimog 500 CAFS 75 051 Vatra 12 75 224    

 Malo tehniĉko 75 036 Vatra 13 75 226    

 Citroen Berlingo 75 030  Vatra 14 75 221    

 Zapovj.  MITSUB. 85 001  Vatra 15 75 232 

 

  

 Kombi  75 033 Vatra 16 75 200 

 

  

 DVD  "VODICE"                     VODICE             85 090        098/ 169-4281 441-324  

 Auto cisterna 8000  Vodice 

201 

    

 Šumsko vozilo 

SCAM 

85 093 Vodice 

202  

    

 Navalno PRVIĆ  Prvić  

1 

    

 JVP  "VODICE"                     VODICE                           098/266 663 441-324  

 Navalno 85 180 Vodice 

1 

    

 Šumsko vozilo 

UNIMOG 

85 091 Vodice 

2 

    

 Malo tehniĉko vozilo  Vodice 

3 

    

 Auto - ljestve  Vodice 

4 

    

        

 



 

 

 

POPIS SUDIONIKA PROVEDBE PLANA 
Šibensko - kninska ţupanija, 

Grad Vodice, 

Vatrogasna zajednica Šibensko –kninske 

ţupanije, 

Javne vatrogasne postrojbe 

Šibenik, 

Dobrovoljno vatrogasno društvo Vodice, 

Hrvatske šume šumarije Šibenik, 

Hrvatske ceste, Hrvatske autoceste, 

 

 

 

 

 

Ţupanijske uprava za ceste , Hrvatske centar za razminiranje , 

Hrvatska elektroprivreda Elektra Šibenik, 

Drţavna uprava za zaštitu i spašavanje Podruĉni ured Šibenik, 

MUP, 

Ministarstvo pomorstva, prometa i infrastrukture. 

 

 

 
KLASA: 214-02/14-01/04 

UR.BR.: 2182/04-05/01-14-1 

Vodice, 28. travnja 2014.g. 

 
 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 

 

                            PREDSJEDNIK 

                                     Danijel Lasan Zorobabel, v.r. 

 

 

 

 

Dostaviti: 

1. Predstojnici Ureda drţavne uprave u Šibensko-kninskoj ţupaniji 

2. Uredniku Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije 

3. JVP Vodice 

4. DVD Vodice 

5. DUZS, Podruĉni ured Šibenik 

6. Upravna tijela (x4) 

7. Dokumentacija – ovdje 

8. Arhiva 

 

 
 

 



Na temelju ĉlanka 30. toĉke 30. Statuta Grada Vodica („Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije“, 

broj 9/09, 9/11-Ispravak, 04/13 i 09/13), Gradsko vijeće Grada Vodica, na 8. sjednici, od 28. travnja 2014. 

godine, donosi 

 

 

 

Z A K L J U Ĉ A K 

o prihvaćanju Izvješća o trošenju  sredstava Proraĉunske priĉuve 

za period 01. sijeĉnja do 31. oţujka 2014. godine 

 

 

Prima se na znanje Izvješće gradonaĉelnice Grada Vodica o trošenju sredstava Tekuće priĉuve 

Proraĉuna Grada Vodica za period od 01. sijeĉnja do 31. oţujka 2013. godine, KLASA: 402-08/14-01/75, 

URBROJ: 2182/04-04/01-14-1, od 25. travnja 2014. godine. 

 

Ovaj zakljuĉak će se objaviti u „Sluţbenom vjesniku Šibensko-kninske ţupanije“. 

 

 

KLASA: 402-08/14-01/75 

URBROJ: 2182/04-03/01-14-2 

Vodice, 28. travnja 2014. godine 

 

 

GRADSKO VIJEĆE 

GRADA VODICA 

 

                       PREDSJEDNIK 

                                                               Danijel Lasan Zorobabel, v.r. 

 

 

 

 

 

 

Dostaviti: 

1. Uredniku “Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije“ 

2. Upravni odjeli Grada x4 

3. Dokumentacija 

4. Arhiva 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Na temelju ĉlanka 30. Statuta Grada Vodica (“Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije”, 

broj 09/09, 09/11, 04/13 i 09/13-proĉišćeni tekst), Gradsko vijeće Grada Vodica, na 8. sjednici od 28. 

travnja 2014. godine, donosi 

 
ODLUKU 

o dopuni 

ODLUKE 

o komunalnoj naknadi 

 

Ĉlanak 1. 

 

U Odluci Grada Vodica o komunalnoj naknadi (“Sluţbeni vjesnik Šibensko-kninske ţupanije”,broj 

15/11 i 05/12)  u ĉlanku 5. stavku 1. toĉki 5., na kraju iza zareza, dodaju se rijeĉi koje glase: 

„odnosno koje koriste trgovaĉka društva u cjelovitom vlasništvu Grada Vodica, kao i druge zgrade i zemljišta 

koje koriste ta Društva za obavljanje njihove djelatnosti,“ 

 

 

Ĉlanak 2. 

 

 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od objave u “Sluţbenom vjesniku Šibensko-kninske ţupanije”. 

 

 

KLASA: 363-03/14-01/05 

UR.BR.:2182/04-05/01-14-1 

Vodice, 28. travnja 2014. 

 

 

GRADSKO VIJEĆE GRADA VODICA 

 

 

 

PREDSJEDNIK 

     

                                                                                                                            Danijel Lasan Zorobabel, v.r. 

 

 

 

 

Dostaviti: 

1. Predstojniku Ureda drţavne uprave Šibensko-kninske ţupanije 

2. Uredniku „Sluţbenog vjesnika Šibensko-kninske ţupanije“ 

3. Upravni odjeli za financije i javne prihode - ovdje 

4. Arhiva – ovdje  

 

 

 

 

 

 


